
1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 4 з.е. (144 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

–  

–  

–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

семестр), зачётом (1 семестр)

1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 з.е. (108 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.О.02 «Философия»

зачётом с оценкой (2 

лекции, семинарские занятия, самостоятельная работа.

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

– формирование у студентов определенных умений и навыков работы с разнообразными

историческими источниками, специальной научной литературой;

– усвоение студентами знаний по истории России и Крыма, а также хронологической

последовательности исторических событий.

     владеть:

практическими навыками анализа исторических фактов, оценки явлений способами

анализа и пересмотра своих взглядов в случае разногласий и конфликтов в

межкультурной коммуникации.

     уметь:

вести коммуникацию в мире культурного многообразия демонстрировать

взаимопонимание между обучающимися – представителями различных культур с

соблюдением этических и межкультурных норм.

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.О.01 «История России»

– расширить знания студентов по истории, по основным событиям отечественной истории,

закрепить полученные знания на основе анализа источников по истории на семинарских

занятиях.

Дисциплина Б1.О.01 «История России» относится к дисциплинам обязательной части

учебного плана.

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

УК-5 - Способен воспринимать межкультурное разнообразие общества в социально-

историческом, этическом и философском контекстах;

основные законы исторического развития, основы межкультурной коммуникации.



Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

–  

–  

–  

–  

–  методами системного и критического мышления (УК-1.3);

     владеть:

     уметь:

осуществлять поиск информации для решения поставленных задач и критически её

анализировать (УК-1.2);

вести коммуникацию в мире культурного многообразия и демонстрировать

взаимопонимание между обучающимися – представителями различных культур с

соблюдением этических и межкультурных норм (УК-5.2).

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

основные источники и методы поиска информации, необходимой для решения

поставленных задач, законы и формы логически правильного мышления, основы теории

аргументации, сущность и основные принципы системного подхода (УК-1.1);

основные категории философии, законы исторического развития, основы межкультурной

коммуникации (УК-5.1).

УК-5 - Способен воспринимать межкультурное разнообразие общества в социально-

историческом, этическом и философском контекстах;

Дисциплина Б1.О.02 «Философия» относится к дисциплинам обязательной части учебного

плана.

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

УК-1 - Способен осуществлять поиск, критический анализ и синтез информации, применять

системный подход для решения поставленных задач;

–  формирование панорамного, а не фрагментарного видения рассматриваемых вопросов;

– ознакомление с принципами философского мировоззрения и основными частями

философского знания;

–  привитие навыка самостоятельного и критического мышления; 

– освобождение человеческого ума от предрассудков скрытых в нём самом, мешающих

адекватному восприятию мира;

– определение места, которое занимает человек в универсуме бытия, и ответ на основной

вопрос – о первичности объективного или субъективного бытия.

– приобретение знаний и умений по осмыслению философских проблем и значения философии

как органической части всемирной общекультурной гуманитарной подготовки;

– развитие способности самостоятельного анализа и осмысления принципиальных вопросов

мировоззрения.



–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 6 з.е. (216 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

–  

лекции, семинарские занятия, самостоятельная работа.

экзаменом (2 семестр)

     уметь:

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

специфику коммуникативной деятельности в профессиональной сфере, многообразие

моделей и технологий коммуникации

Дисциплина Б1.О.03 «Иностранный язык» относится к дисциплинам обязательной части

учебного плана.

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

УК-4 - Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на

государственном языке Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах);

– выполнение научно-методической работы с использованием иностранного языка как средства

коммуникации с зарубежными коллегами (педагогами, исследователями, учеными), что

предполагает знание основных направлений и перспектив развития образования и

педагогической науки за рубежом, а также для работы с иностранной литературой по

специальности с целью получения профессиональной информации.

– формирование общей культуры учащихся (через знакомство с культурой стран изучаемого

языка, что предполагает знание реалий, связанных с важнейшими историческими событиями,

культурно-историческими ассоциациями, особенностями общественно-политической жизни,

государственным устройством, экономикой, традициями и обычаями стран изучаемого языка);

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.О.03 «Иностранный язык»

– обучение практическому владению разговорно-бытовой речью и языком специальности для

активного применения иностранного языка, как в повседневном, так и в профессиональном

общении

практическими навыками анализа философских и исторических фактов, оценки явлений

культуры; способами анализа и пересмотра своих взглядов в случае разногласий и

конфликтов в межкультурной коммуникации (УК-5.3).



–  

–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

зачётом (1, 2 семестр)

1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 5 з.е. (180 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

практические занятия, самостоятельная работа 

экзаменом (3 семестр), 

Дисциплина Б1.О.04 «Безопасность жизнедеятельности» относится к дисциплинам

обязательной части  учебного плана.

–  обеспечение  теоретической базы и практических навыков в области БЖД

– формирование у обучающихся знаний и навыков по выявлению и идентификации вредных и

опасных факторов среды и особенностям их влияния на человека;

– прогнозирование и управление риском, включая мероприятия по защите людей в

чрезвычайных ситуациях природного, техногенного и социально-политического характера;

– формирование у обучающихся понимания главных положений военной доктрины Российской

Федерации, а также основ военного строительства и структуры Вооруженных Сил

Российской Федерации (ВС РФ);

– формирование у обучающихся общественного сознания и воинского долга, воспитание

дисциплинированности, высоких морально-психологических качеств личности гражданина –

патриота; освоение базовых знаний и формирование ключевых навыков военного дела.

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.О.04 «Безопасность жизнедеятельности»

– прогнозирование чрезвычайных ситуаций и их возможных последствий, принятие грамотных

решений по защите населения в условиях аварий, катастроф, стихийных бедствий, при

применении средств массового поражения в условиях военных конфликтов, а также в ходе

ликвидации их последствий;

– получение знаний, умений и навыков, необходимых для становления обучающихся

образовательных организаций высшего образования в качестве граждан способных и готовых к

выполнению воинского долга и защите своей Родины в соответствии с

законодательством Российской Федерации.

     владеть:

речевыми тактиками и стратегиями высказывания суждений на иностранном языке в

профессиональной сфере

самостоятельно находить и обрабатывать информацию, необходимую для качественного

выполнения профессиональных задач и достижения профессионально значимых целей, в

т.ч. на иностранном языке



4. Требования к результатам освоения дисциплины:

–  

–  

–  

–  

–  

–  

–  

–  

–  

–  

–  

–  

     владеть:

навыками оценки факторов риска, обеспечения личной безопасности и безопасности

окружающих;

методами защиты жизни и здоровья в чрезвычайных ситуациях и в условиях военных

конфликтов;

обеспечивать личную безопасность и сформировать культуру безопасного и

ответственного поведения в повседневной жизни и профессиональной деятельности;

правильно применять и выполнять положения общевоинских уставов ВС РФ; давать

оценку международным военно-политическим и внутренним событиям и фактам с

позиции патриота своего Отечества;

осуществлять разборку и сборку автомата (АК-74) и пистолета (ПМ), подготовку к

боевому применению ручных гранат; оборудовать позицию для стрельбы из стрелкового

оружия;

выполнять мероприятия радиационной, химической и биологической защиты; читать

топографические карты различной номенклатуры.

     уметь:

общие сведения о ядерном, химическом и биологическом оружии, средствах его

применения; правила поведения и меры профилактики в условиях заражения

радиоактивными, отравляющими веществами и бактериальными средствами; правила

оказания первой помощи при ранениях и травмах.

военную доктрину РФ, законодательство Российской Федерации о прохождении военной

службы.

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

способы оценки факторов риска и методы обеспечения личной безопасности

окружающих в повседневной жизни и в профессиональной деятельности;

методы защиты в чрезвычайных ситуациях и в условиях военных конфликтов;

основные положения общевоинских уставов ВС РФ; организацию внутреннего порядка в

подразделении; правовое положение и порядок прохождения военной службы;

устройство стрелкового оружия, боеприпасов и ручных гранат; основные факторы,

определяющие характер, организацию и способы ведения современного общевойскового

боя; назначение, номенклатуру и условные знаки топографических карт;

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

УК-8 - Способен создавать и поддерживать в повседневной жизни и в профессиональной

деятельности безопасные условия жизнедеятельности для сохранения природной среды,

обеспечения устойчивого развития общества, в том числе при угрозе и возникновении

чрезвычайных ситуаций и военных конфликтов;



–  

–  

–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 2 з.е. (72 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

лекции, практические занятия, самостоятельная работа.

зачётом с оценкой (5 семестр)

– приобретение опыта творческого использования физкультурно-спортивной деятельности для

достижения жизненных и профессиональных целей;

– формирование осмысленно положительной жизненной установки на физическую культуру и

спорт;

– понимание социальной роли физической культуры в развитии личности и подготовке ее к

профессиональной деятельности;

– формирование мотивационно-ценностного отношения к физической культуре, установки на

здоровый стиль жизни, физическое самосовершенствование и самовоспитание, потребности в

регулярных занятиях физическими упражнениями и спортом;

– овладение системой практических умений и навыков, обеспечивающих сохранение и

укрепление здоровья, психическое благополучие, развитие и совершенствование

психофизических способностей, качеств и свойств личности, самоопределение в физической

культуре;

– обеспечение общей и профессионально-прикладной физической подготовленности,

определяющей психофизическую готовность студента к будущей профессии;

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.О.05 «Физическая культура»

– формирование физической культуры личности и способности направленного использования

разнообразных средств физической культуры и спорта для сохранения и укрепления здоровья,

психофизической подготовки и самоподготовки к будущей профессиональной деятельности.

навыками создания и поддержки в повседневной жизни и в профессиональной

деятельности безопасных условий жизнедеятельности для сохранения природной среды,

навыками обеспечения устойчивого развития общества, в том числе при угрозе и

возникновении чрезвычайных ситуаций и военных конфликтов;

строевыми приемами на месте и в движении; навыками управления строями взвода;

навыками стрельбы из стрелкового оружия; навыками подготовки к ведению

общевойскового боя; навыками ориентирования на местности по карте и без нее;

навыками применения индивидуальных средств РХБ защиты, медицинской защиты и

подручных средств для оказания первой помощи при ранениях и травмах.



4. Требования к результатам освоения дисциплины:

–  

–  

–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 2 з.е. (72 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

лекции, практические занятия, самостоятельная работа.

зачётом (1 семестр)

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.О.06 «Социология»

– изучить основы социологии, особенности развития и существования общества, личности и

социальных институтов, государства. Развитие способности самостоятельного анализа в

процессе 

     владеть:

средствами и методами укрепления индивидуального здоровья,

физическогосамосовершенствования, ценностями физической культуры личности для

успешной социальнокультурной и профессиональной деятельности; первой доврачебной

помощью, пользоватьсясредствами оказания первой помощи; системой практических

умений и навыков,обеспечивающих сохранение и укрепление здоровья, развитие и

совершенствованиепсихофизических способностей и качеств (с выполнением

установленных нормативов по общейфизической и спортивно-технической подготовке).

     уметь:

поддерживать должный физический уровень для обеспечения

профессиональнойдеятельности, применять на практике разнообразные средства

физической культуры и спортадля сохранения и укрепления здоровья и психофизической

подготовки; использовать средства иметоды физического воспитания для

профессионально-личностного развития, физическогосамосовершенствования,

формирования здорового образа и стиля жизни;

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

практические основы физической культуры и здорового образа жизни,

влияниеоздоровительных систем физического воспитания на укрепление здоровья,

профилактикупрофессиональных заболеваний и вредных привычек; приемы оказания

первой медицинской(доврачебной) помощи, самопомощи, взаимопомощи при

спортивных и бытовых травмах;

Дисциплина Б1.О.05 «Физическая культура» относится к дисциплинам обязательной части

учебного плана.

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

УК-7 - Способен поддерживать должный уровень физической подготовленности для

обеспечения полноценной социальной и профессиональной деятельности;



Задачи дисциплины (модуля):

3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

–  

–  

–  

–  

–  

–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

лекции, семинарские занятия, самостоятельная работа.

зачётом (7 семестр)

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.О.07 «Культурология»

практическими навыками анализа философских и исторических фактов, оценки явлений

культуры; способами анализа и пересмотра своих взглядов в случае разногласий и

конфликтов в межкультурной коммуникации.

     владеть:

методами системного и критического мышления;

Дисциплина Б1.О.06 «Социология» относится к дисциплинам обязательной части учебного

плана.

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

УК-1 - Способен осуществлять поиск, критический анализ и синтез информации, применять

системный подход для решения поставленных задач;

УК-5 - Способен воспринимать межкультурное разнообразие общества в социально-

историческом, этическом и философском контекстах;

     уметь:

осуществлять поиск информации для решения поставленных задач и критически её

анализировать;

вести коммуникацию в мире культурного многообразия и демонстрировать

взаимопонимание между обучающимися – представителями различных культур с

соблюдением этических и межкультурных норм

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

основные источники и методы поиска информации, необходимой для решения

поставленных задач, законы и формы логически правильного мышления, основы теории

аргументации, сущность и основные принципы системного подхода;

основные категории философии, законы исторического развития, основы межкультурной

коммуникации (УК-5.1)

– раскрыть проблемы организации и эволюции человека и общества как таковой, а также

современные мировые тенденции в сфере взаимодействия человека и общества;

–  рассмотреть проблемы формирования социальных институтов в современной России (РФ).

– представить различные позиции и в то же время, не вступая в полемику на основе научных

методов и большого фактического материала раскрыть содержание социологии, ее структуру и

функцию, и ее влияние в жизни человека и общества;



1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 2 з.е. (72 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

–  

–  

–  

–  

     владеть:

– совместно с другими социально-гуманитарными дисциплинами помочь студенту в деле

самостоятельной выработки мировоззренческих ориентиров, ценностных установок,

общекультурной самоидентификации. Основы культурологического знания предполагают

развить творческие способности человека в современной жизни, повлиять на развитие его

духовно-нравственных начал и показать путь к совершенствованию в профессиональной

деятельности. 

– определить место культурологии в системе гуманитарных дисциплин, специфики её объекта

и предмета, основных разделов и истории формирования;

– уяснить сущность культуры как социального феномена, её роли в развитии личности и

общества; функции и закономерности развития культуры;

– обучить ориентации в истории культуры России, обеспечить понимание её места и значения в

системе мировой ;

– сформировать готовность и способность к постоянному саморазвитию, умения выстраивать

стратегии и траектории личностного и профессионального роста;

–  сформировать умения строить межличностные и межкультурные отношения.

     уметь:

осуществлять поиск информации для решения поставленных задач и критически её

анализировать;

вести коммуникацию в мире культурного многообразия и демонстрировать

взаимопонимание между обучающимися – представителями различных культур с

соблюдением этических и межкультурных норм;

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

основные источники и методы поиска информации, необходимой для решения

поставленных задач, законы и формы логически правильного мышления, основы теории

аргументации, сущность и основные принципы системного подхода;

основные категории философии, законы исторического развития, основы межкультурной

коммуникации;

Дисциплина Б1.О.07 «Культурология» относится к дисциплинам обязательной части

учебного плана.

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

УК-1 - Способен осуществлять поиск, критический анализ и синтез информации, применять

системный подход для решения поставленных задач;

УК-5 - Способен воспринимать межкультурное разнообразие общества в социально-

историческом, этическом и философском контекстах;



–  

–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 2 з.е. (72 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

– представить различные позиции и в то же время, не вступая в полемику с представителями

богословия и атеизма, на основе научных методов и большого фактического материала

раскрыть содержание религии, ее структуру и функцию в жизни каждого человека и общества;

– раскрыть проблемы происхождения, организации и эволюции религии как таковой, а также

вероучения, культа современных мировых и нетрадиционных религий;

– рассмотреть проблемы диалога верующих и неверующих по ключевым мировоззренческим

проблемам, правовой статус религиозных организаций в современной России (РФ).

Дисциплина Б1.О.08 «Религиоведение» относится к дисциплинам обязательной части

учебного плана.

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

УК-1 - Способен осуществлять поиск, критический анализ и синтез информации, применять

системный подход для решения поставленных задач;

УК-5 - Способен воспринимать межкультурное разнообразие общества в социально-

историческом, этическом и философском контекстах;

методами системного и критического мышления;

практическими навыками анализа философских и исторических фактов, оценки явлений

культуры; способами анализа и пересмотра своих взглядов в случае разногласий и

конфликтов в межкультурной коммуникации.

лекции, семинарские занятия, самостоятельная работа.

зачётом (3 семестр)

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.О.08 «Религиоведение»

– помочь студентам осуществить свободное и сознательное самоопределение в

мировоззренческой позиции, духовных интересах и ценностях; 

– способствовать установлению духовного климата взаимопонимания, гармонизации

межчеловеческих отношений между представителями различных религиозных и нерелигиозных

мировоззрений, утверждению гражданского согласия и социальной стабильности в обществе.



–  

–  

–  

–  

–  

–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 2 з.е. (72 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

Дисциплина Б1.О.09 «Правоведение» относится к дисциплинам обязательной части

учебного плана.

лекции, семинарские занятия, самостоятельная работа.

зачётом (3 семестр)

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.О.09 «Правоведение»

– усвоить комплекс знаний о государственно-правовых явлениях;

– получить представление об основных проблемах развития правового государства и его

становления в России;

– сформировать у студентов представления о системе права в России, содержании его

отдельных отраслей и институтов, необходимые для будущей профессиональной деятельности;– воспитать правосознание у студенческой молодежи.

–  ознакомление студентов с понятийным аппаратом юридической науки;

– изучение основ государства и права, элементов конституционного, гражданского, семейного,

административного, законодательства, развитие навыков толкования, использования и

применения норм отраслевого права;

–   формирование умения анализировать юридические нормы и правовые отношения;

–  выработка умений понимать законы и подзаконные акты;

– формирование у студентов навыков самостоятельной работы с нормативно-правовой базой и

юридической литературой.

     владеть:

методами системного и критического мышления;

навыками анализа нормативных актов, регулирующих отношения в различных сферах

жизнедеятельности.

основные источники и методы поиска информации, необходимой для решения

поставленных задач, законы и формы логически правильного мышления, основы теории

аргументации, сущность и основные принципы системного подхода;

основные категории философии, законы исторического развития, основы межкультурной

коммуникации;

     уметь:

осуществлять поиск информации для решения поставленных задач и критически её

анализировать;

вести коммуникацию в мире культурного многообразия и демонстрировать

взаимопонимание между обучающимися – представителями различных культур с

соблюдением этических и межкультурных норм;



–  

–  

–  

–  

–  

–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 2 з.е. (72 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

–  теоретическое освоение обучающимися современных экономических концепций имоделей;

лекции, семинарские занятия, самостоятельная работа.

зачётом (3 семестр)

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.О.10 «Основы экономической теории»

– формирование у обучающихся не экономическх специальностей экономического мышления и

экономической культуры, усвоение теоретико-методологических основ экономики, овладение

навыками целостного подхода к анализу экономических проблем предприятий, организаций,

народного хозяйства, мировой системы.

     уметь:

формировать цели, определять круг задач в рамках поставленной цели; формировать

исходные данные задачи с учётом действующих правовых норм, имеющихся ресурсов и

ограничений;

планировать, организовывать и проводить мероприятия, обеспечивающие формирование

гражданской позиции и предотвращение коррупции в социуме;

     владеть:

навыками анализа нормативных актов, регулирующих отношения в различных сферах

жизнедеятельности;

навыками взаимодействия в обществе на основе нетерпимого отношения к коррупции.

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

УК-2 - Способен определять круг задач в рамках поставленной цели и выбирать оптимальные

способы их решения, исходя из действующих правовых норм, имеющихся ресурсов и

ограничений;

УК-11 - Способен формировать нетерпимое отношение к коррупционному поведению;

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

основные положения теории государства и права, законодательные и нормативные

документы; основные этические ограничения, принятые в обществе; методы выбора

оптимального решения задач;

действующие правовые нормы, обеспечивающие борьбу с коррупцией в различных

областях жизнедеятельности; способы профилактики коррупции и формирования

нетерпимого отношения к ней;



3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

–  

–  

–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 з.е. (108 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

     владеть:

методикой анализа, расчета и оценки экономической целесообразности планируемой

деятельности (проекта), его финансирования из внебюджетных и бюджетных источников.

лекции, практические занятия, самостоятельная работа.

зачётом (4 семестр)

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.О.11 «Психология»

     знать:

базовые экономические понятия, объективные основы функционирования экономики,

суть экономических процессов;

     уметь:

обосновывать принятие экономических решений в различных областях

жизнедеятельности на основе учета факторов эффективности; планировать деятельность с

учетом экономически оправданных затрат, направленных на достижение результата;

– приобретение практических навыков анализа мотивов и закономерностей деятельности

субъектов экономики, ситуаций на конкретных рынках товаров и ресурсов; движения уровня

цен и объемов выпуска продукции, а также решения проблемных ситуаций на

микроэкономическом уровне (домохозяйство, фирма, отраслевой рынок), ознакомление с

текущими микроэкономическими проблемами России;

– обеспечение вклада в фундаментальную подготовку будущих специалистов для

осуществления ими аналитической деятельности на предприятиях любой формы

собственности, государственного управления, в других организациях.

Дисциплина Б1.О.10 «Основы экономической теории» относится к дисциплинам

обязательной части  учебного плана.

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

УК-10 - Способен принимать обоснованные экономические решения в различных областях

жизнедеятельности;

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен



Задачи дисциплины (модуля):

3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

–  

–  

–  

–  

     уметь:

работая в коллективе, учитывать социальные, этнические, конфессиональные, культурные

особенности представителей различных социальных общностей в процессе

профессионального взаимодействия в коллективе (команде), толерантно воспринимать

эти различия;

планировать и осуществлять профессиональную деятельность на основе применения

базовых дефектологических знаний с различным контингентом;

     владеть:

– ознакомление с многообразием психологических методов исследования, формирование

умений использования психодиагностических методов;

– формирование основных, базовых психологических понятий об общих закономерностях

психической деятельности для правильного объяснения тех или иных проявлений личности

человека;

– приобретение опыта анализа учебных проблемных ситуаций, рефлексии, развития навыков и

умений в будущей профессиональной деятельности.

Дисциплина Б1.О.11 «Психология» относится к дисциплинам обязательной части учебного

плана.

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

УК-3 - Способен осуществлять социальное взаимодействие и реализовывать свою роль в

команде;

УК-9 - Способен использовать базовые дефектологические знания в социальной и

профессиональной сферах;

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

принципы функционирования профессионального коллектива, способы социального

взаимодействия в коллективе (команде);

психофизические особенности развития детей с психическими и (или) физическими

недостатками, закономерностей их обучения и воспитания, особенности применения

базовых дефектологических знаний в социальной и профессиональной сферах;

– формирование у студентов необходимых научных представлений в области психологии,

развитие профессионального мышления, совершенствование способности к самостоятельному

интеллектуальному и профессиональному мышлению. Учебная дисциплина направлена на

изучение психологии как науки, этапов ее становления,основных психических процессов,

свойств и состояний человека.

–  усвоение знаний о предмете психологии, ее месте в системе наук;

–  изучение основных направлений развития психологической науки;



–  

–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 4 з.е. (144 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

лекции, практические занятия, самостоятельная работа.

зачётом (5 семестр)

приёмами эффективного взаимодействия с сотрудниками, выполняющими различные

профессиональные задачи и обязанности; методиками выбора и применения форм и

методов организации совместной деятельности, соответствующих возрастным и

психофизиологическим особенностям обучающихся;

навыками взаимодействия в социальной и профессиональной сферах с лицами,

имеющими различные психофизические особенности, психические и (или) физические

недостатки, на основе применения базовых дефектологических знаний.

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

ОПК-1 - Способен использовать в профессиональной деятельности, в том числе

педагогической, представление об истории, современном состоянии и перспективах развития

филологии в целом и ее конкретной области с учетом направленности (профиля)

образовательной программы;;

ОПК-2 - Способен использовать в профессиональной деятельности, в том числе

педагогической, основные положения и концепции в области общего языкознания, теории и

истории основного изучаемого языка (языков), теории коммуникации;;

Дисциплина Б1.О.12 «Введение в языкознание» относится к дисциплинам обязательной

части  учебного плана.

–  показать место языкознания в системе научных знаний;

–  раскрыть специфику языка как общественного явления, рассмотреть его основные функции;

–  развить умение анализировать единицы всех уровней языковых систем;

– ознакомить с существующими классификациями языков мира, лингвистическими теориями и

концепциями;

– сформировать понятийно-терминологическую базу, необходимую для изучения частных

лингвистических дисциплин.

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.О.12 «Введение в языкознание»

– ознакомить с базовыми понятиями и терминами лингвистики, осветить проблемы

современного общего языкознания, а также дать представление об основных методах

лингвистического исследования.



–  

–  

–  

–  

–  

–  

–  

–  

–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 з.е. (108 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

лекции, практические занятия, самостоятельная работа.

экзаменом (1 семестр)

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.О.13 «Введение в литературоведение»

     владеть:

базовыми терминопонятиями, описывающими объекты современной филологии в их

истории и современном состоянии, теоретическом, практическом и методологическим

аспектах; важнейшими способами применения полученных знаний в процессе

теоретической и практической деятельности в области филологии; методами пополнения

знаний в области филологии;

понятийным и терминологическим аппаратом общего языкознания и теории и истории

основного изучаемого языка (языков);

навыками ведения научно-исследовательской деятельности в избранной области

филологии.

идентифицировать ключевые теоретические положения языкознания, теории и истории

основного изучаемого языка (языков), грамотно формулировать их в фундаментальных

языковедческих терминах;

комплексно описывать языковые явления на всех уровнях изучаемого языка с

использованием необходимого терминологического аппарата.

     уметь:

грамотно формулировать теоретические положения, связанные с филологией в целом и ее

конкретной (профильной) областью; применять на практике базовые положения

филологического подхода к научному исследованию в области филологии;

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

объекты современной филологии и аспекты их изучения, ее структуру и связи с другими

науками; перспективы развития филологии в целом и ее конкретной области с учетом

направленности программы;

основные положения и концепции в области общего языкознания, теории и истории

основного изучаемого языка (языков), теории коммуникации, лингвистической

терминологии;

базовые понятия в области теории и истории основного изучаемого языка (языков),

теории коммуникации, филологического анализа и интерпретации текста.

ПК-1 - Способностью применять полученные знания в области теории и истории основного

изучаемого языка (языков) и литературы (литератур), теории коммуникации, филологического

анализа и интерпретации текста в собственной научно-исследовательской деятельности;



Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

Дисциплина Б1.О.13 «Введение в литературоведение» относится к дисциплинам

обязательной части  учебного плана.

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

ОПК-3 - Способен использовать в профессиональной деятельности, в том числе

педагогической, основные положения и концепции в области теории литературы, истории

отечественной литературы (литератур) и мировой литературы; истории литературной критики,

представление о различных литературных и фольклорных жанрах, библиографической

культуре;;

ПК-1 - Способностью применять полученные знания в области теории и истории основного

изучаемого языка (языков) и литературы (литератур), теории коммуникации, филологического

анализа и интерпретации текста в собственной научно-исследовательской деятельности;

– сформировать навыки участия в научных дискуссиях, выступления с сообщениями и

докладами, устного, письменного и виртуального (размещение в информационных сетях)

представления материалов собственных исследований. 

– сформировать навыки анализа художественного произведения, необходимые в процессе

изучения основного блока литературоведческих дисциплин по истории литературы, а также при

написании курсовых и квалификационных работ.

– развить компетентность студентов в области теории и истории основного изучаемого языка

(языков) и литературы (литератур), теории коммуникации, филологического анализа и

интерпретации текста в собственной научно-исследовательской деятельности.

– обучить студентов проводить под научным руководством локальные исследования на основе

существующих методик в конкретной узкой области филологического знания с формулировкой

аргументированных умозаключений и выводов. 

– сформировать навыки подготовки научных обзоров, аннотаций, составления рефератов и

библиографий по тематике проводимых исследований, приемами библиографического

описания; знание основных библиографических источников и поисковых систем.

– Основная проблематика курса связана с пониманием специфики литературного творчества,

особенностей функционирования литературы в социуме, возможностями интерпретации

художественного произведения. Наука о литературе изобилует спорными и дискуссионными

моментами. Формирующемуся литературоведу важно получить представление о различных

научных концепциях, поэтому курс ориентируется на разные подходы к литературе и

различные трактовки ее основных понятий.



–  

–  

–  

–  

–  

–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 11 з.е. (396 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

лекции, практические занятия, самостоятельная работа.

экзаменом (1 семестр)

Дисциплина Б1.О.14 «История зарубежной литературы» относится к дисциплинам

обязательной части  учебного плана.

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

– познакомить студентов с шедеврами зарубежной художественной литературы, созданными на

протяжении всего ее развития;

– проанализировать закономерности развития литературных направлений и литературных

жанров.

–  сформировать у студентов систему ориентирующих знаний о литературе Европы и США;

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.О.14 «История зарубежной литературы»

– дать представление о ходе историко-литературного процесса в крупнейших странах Западной

Европы и США; повысить этический уровень сознания студентов.

     владеть:

основной литературоведческой терминологией, умением применять литературоведческие

концепции к анализу литературных, литературно-критических и фольклорных текстов;

навыками ведения научно-исследовательской деятельности в избранной

областифилологии.

     уметь:

соотносить знания в области теории литературы с конкретным литературным

материалом, давать историко-литературную интерпретацию прочитанного, определять

жанровую специфику литературного явления;

выделять основные черты литературы (литератур), определяющие ее (их) место и роль в

национальной и мировой культуре.

основные этапы развития теории и истории литературы (литератур), периодизацию,

представлять ее целостную картину;

основные положения и концепции в области теории литературы, истории отечественной

литературы (литератур) и мировой литературы; истории литературной критики,

различных литературных и фольклорных жанров;



–  

–  

–  

–  

–  

–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

зачётом с оценкой (3, 5, 6 семестр), зачётом (4 семестр)

1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 з.е. (108 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

лекции, практические занятия, самостоятельная работа.

экзаменом (7 семестр), 

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.О.15 «Педагогика»

– формирование теоретико-методологической культуры педагога, подготовка к выполнению

воспитательной и социально-педагогической деятельности, реализации основных функций

педагога в  образовательной сфере.

навыками ведения научно-исследовательской деятельности в избранной области

филологии.

     владеть:

основной литературоведческой терминологией, умением применять литературоведческие

концепции к анализу литературных, литературно-критических и фольклорных текстов;

     уметь:

соотносить знания в области теории литературы с конкретным литературным

материалом, давать историко-литературную интерпретацию прочитанного, определять

жанровую специфику литературного явления;

выделять основные черты литературы (литератур), определяющие ее (их) место и роль в

национальной и мировой культуре;

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

основные положения и концепции в области теории литературы, истории отечественной

литературы (литератур) и мировой литературы; истории литературной критики,

различных литературных и фольклорных жанров;

основные этапы развития теории и истории литературы (литератур), периодизацию,

представлять ее целостную картину;

ОПК-3 - Способен использовать в профессиональной деятельности, в том числе

педагогической, основные положения и концепции в области теории литературы, истории

отечественной литературы (литератур) и мировой литературы; истории литературной критики,

представление о различных литературных и фольклорных жанрах, библиографической

культуре;;

ПК-1 - Способностью применять полученные знания в области теории и истории основного

изучаемого языка (языков) и литературы (литератур), теории коммуникации, филологического

анализа и интерпретации текста в собственной научно-исследовательской деятельности;



3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

–  

–  

–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 з.е. (108 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

лекции, практические занятия, самостоятельная работа.

экзаменом (5 семестр)

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.О.16 «Введение в тюркологию»

     владеть:

культурой мышления и интеллектуального труда; способами корректировки целей и задач

самообразования и саморазвития с учетом изменяющихся внутренних и внешних

условий; приемами целеполагания во временной перспективе; способами планирования,

организации, самоконтроля и самооценки для достижения целей в профессиональной

сфере

     уметь:

выбирать методы и приемы организации своей познавательной деятельности на основе

принципов образования в течение всей жизни; самостоятельно строить процесс

овладения информацией для достижения целей в профессиональной деятельности;

использовать приобретенные знания для осуществления самостоятельных творческих

форм деятельности в профессиональной сфере;

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

алгоритм совершенствования профессиональной компетенции, позволяющий

использовать его для решения задач самообразования; содержание процесса

самоорганизации и самообразования, особенности и технологий его реализации, исходя

из целей профессионально направленных дисциплин;

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

УК-6 - Способен управлять своим временем, выстраивать и реализовывать траекторию

саморазвития на основе принципов образования в течение всей жизни;

Дисциплина Б1.О.15 «Педагогика» относится к дисциплинам обязательной части учебного

плана.

– формирование системы знаний общих основ педагогики, методологии научных исследований

в педагогике, теоретических основ и методики воспитания, основ социальной педагогики,

педагогики межнационального общения; 

– формирование умений использования категориального аппарата, основ теории и методики

при моделировании воспитательных систем, проектировании деятельности педагога-

воспитателя, конструировании педагогического взаимодействия субъектов воспитательного

процесса; 

– формирование ценностного отношения к профессионально-педагогической деятельности,

потребности и готовности к профессионально-личностному саморазвитию и

самосовершенствованию.



Задачи дисциплины (модуля):

3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

–  

–  

–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

лекции, семинарские занятия, самостоятельная работа.

зачётом с оценкой (1 семестр)

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.О.17 «Современный крымскотатарский язык»

     владеть:

базовыми терминопонятиями, описывающими объекты современной филологии в их

истории и современном состоянии, теоретическом, практическом и методологическим

аспектах; важнейшими способами применения полученных знаний в процессе

теоретической и практической деятельности в области филологии; методами пополнения

знаний в области филологии.

     уметь:

грамотно формулировать теоретические положения, связанные с филологией в целом и ее

конкретной (профильной) областью; применять на практике базовые положения

филологического подхода к научному исследованию в области филологии.

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

объекты современной филологии и аспекты их изучения, ее структуру и связи с другими

науками; перспективы развития филологии в целом и ее конкретной области с учетом

направленности программы.

Дисциплина Б1.О.16 «Введение в тюркологию» относится к дисциплинам обязательной

части  учебного плана.

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

ОПК-1 - Способен использовать в профессиональной деятельности, в том числе

педагогической, представление об истории, современном состоянии и перспективах развития

филологии в целом и ее конкретной области с учетом направленности (профиля)

образовательной программы;;

– рассмотреть вопросы классификации тюркских языков, а также основные идеи и

направления, связанные с их изучением.

– дать понятие об объекте и предмете учебной дисциплины, её месте в кругу лингвистических

и нелингвистических дисциплин;

–  ознакомить студентов с историей тюркологии;

–  сформировать у студентов научные знания о современной системе тюркских языков;

– описать развитие тюркского языкознания, дать сведения о составе языков, входящих в

алтайскую семью;

– сформировать у студентов осмысленное понимание методологии и теории тюркологии;

познакомить студентов с фактическими данными, иллюстрирующими близость и родство

тюркских языков.



1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 18 з.е. (648 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

ОПК-5 - Способен использовать в профессиональной деятельности, в том числе

педагогической, свободное владение основным изучаемым языком в его литературной форме,

базовыми методами и приемами различных типов устной и письменной коммуникации на

данном языке;;

ПК-1 - Способностью применять полученные знания в области теории и истории основного

изучаемого языка (языков) и литературы (литератур), теории коммуникации, филологического

анализа и интерпретации текста в собственной научно-исследовательской деятельности;

– обеспечить усвоение орфографических, грамматических и пунктуационных норм

современного крымскотатарского  языка;

Дисциплина Б1.О.17 «Современный крымскотатарский язык» относится к дисциплинам

обязательной части  учебного плана.

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

ОПК-1 - Способен использовать в профессиональной деятельности, в том числе

педагогической, представление об истории, современном состоянии и перспективах развития

филологии в целом и ее конкретной области с учетом направленности (профиля)

образовательной программы;;

ОПК-4 - Способен осуществлять на базовом уровне сбор и анализ языковых и литературных

фактов, филологический анализ и интерпретацию текста;;

– исследование речевой деятельности с позиции произносительной нормы и ее допустимых

вариантов; 

–  выявить тенденции развития нормы;

–  развитие у студентов умений анализировать и обобщать фонетические явления;

–  совершенствование лингвистической компетенции студентов;

– рассмотреть проблемы лексикологии и понятие о современной лексико-семантической

системе;

– рассмотреть лексику с точки зрения происхождения, употребления, стилистической

дифференциации, активного и пассивного запаса;

–  дать общие сведения о лексикографии крымскотатарского языка;

– дать основные теоретические сведения по морфологии крымскотатарского языка,

необходимые для выработки  языковых и речевых умений и навыков;

– способствовать развитию научно-лингвистического мышления и усовершенствованию

грамматического строя языка;

–  характеристика специфики фонетической системы современного крымскотатарского языка;

– формирование лингвистической компетенции в области крымскотатарской фонетики,

лексикологии, фразеологии, лексикографии, морфологии, синтаксиса, взгляда на язык как

систему и структуру взаимосвязанных и взаимозависимых явлений.



–  

–  

–  

–  

–  

–  

–  

–  

–  

–  

–  

–  

–  

–  

     владеть:

строить умозаключения и выводы в конкретной узкой области филологического знания;

выявлять литературные и нелитературные элементы основного изучаемого языка, уместно 

использовать их в собственной устной и письменной речи;

привлечь внимание обучающихся к языку и литературе, строить урок на основе активных

и интерактивных методик, проводить уроки по языку и литературе с детьми

соответствующего возраста;

     уметь:

грамотно формулировать теоретические положения, связанные с филологией в целом и ее

конкретной (профильной) областью;

систематизировать полученную информацию, делать собственные выводы;

применять на практике базовые положения филологического подхода к научному

исследованию в области филологии;

аргументированно репрезентировать результаты анализа собранных языковых и

литературных фактов, интерпретации текстов различных типов;

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

базовые понятия в области теории и истории основного изучаемого языка (языков),

теории коммуникации, филологического анализа и интерпретации текста;

основные этапы развития теории и истории литературы (литератур), периодизацию,

представлять ее целостную картину;

объекты современной филологии и аспекты их изучения, ее структуру и связи с другими

науками; перспективы развития филологии в целом и ее конкретной области с учетом

направленности программы;

методы сбора и анализа языковых и литературных фактов; методики филологического

анализа языкового материала и интерпретации текстов различных типов;

существующие методики в избранной области филологического знания для проведения

локальных научных исследований;

образовательный стандарт и программы среднего общегообразования, среднего

профессионального образования идополнительные общеобразовательные и

профессиональные программы соответствующего уровня;

языковые средства всех уровней основного изучаемого языка для выражения логической

и эмоционально-оценочной информации в любой коммуникативной ситуации; средства

организации и построения связанного текста;

ПК-2 - Способностью проводить под научным руководством локальные исследования на основе

существующих методик в конкретной узкой области филологического знания с формулировкой

аргументированных умозаключений и выводов;

ПК-5 - Способностью к проведению учебных занятий и внеклассной работы по языку и

литературе в общеобразовательных и профессиональных образовательных организациях;



–  

–  

–  

–  

–  

–  

–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

зачётом с оценкой (5, 6, 7, 8 семестр)

1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 5 з.е. (180 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

лекции, практические занятия, самостоятельная работа.

экзаменом (2, 3, 4 семестр), 

–  изложить основные положения сравнительно-исторического метода, на основе которого были 

установлены особенности тюркских языков, определяющие их своеобразие и их отношение к

другим группам алтайских языков;

– дать описание характерных особенностей фонологической системы, грамматического строя

(морфология) и лексики крымскотатарского языка в разные периоды его развития;

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.О.18 «История крымскотатарского языка»

– представить крымскотатарский язык в диахроническом аспекте, как систему разновременных

планов, познакомить студентов со становлением и развитием основных грамматических

категорий, языковых единиц, с диалектными особенностями каждого исторического периода;

определить и изучить комплекс памятников письменности, принадлежащих определенным

историческим периодам; изучить исторические изменения в фонетическом и грамматическом

строе крымскотатарского языка, ознакомить студентов с основными этапами развития и

изменения крымскотатарского языка, основными причинами и способами образования тех

специфических особенностей, которые характерны для его современного состояния с тем,

чтобы будущий учитель крымскотатарского языка умел объяснить нормы современного

крымскотатарского языка и его особенности с точки зрения законов его исторического

развития. 

навыками ведения научно-исследовательской деятельности в избранной области

филологии

важнейшими способами применения полученных знаний в процессе теоретической и

практической деятельности в области филологии; методами пополнения знаний в области

филологии;

навыками морфемного, словообразовательного и этимологического анализа;

психолого-педагогическими и методическими основами преподавания филологических

дисциплин;

навыками анализа языковых и литературных фактов, интерпретации текстов разных

типов и жанров на основе существующих методик;

коммуникативными тактиками, методами и приемами успешного решения

коммуникативных задач любой сложности в различных коммуникативных ситуациях.

базовыми терминопонятиями, описывающими объекты современной филологии в их

истории и современном состоянии, теоретическом, практическом и методологическим

аспектах;



3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

–  

–  

–  

–  

–  

–  

–  

–  

     владеть:

понятийным и терминологическим аппаратом общего языкознания и теории и истории

основного изучаемого языка (языков);

навыками анализа языковых и литературных фактов, интерпретации текстов разных

типов и жанров на основе существующих методик;

аргументированно репрезентировать результаты анализа собранных языковых и

литературных фактов, интерпретации текстов различных типов;

строить умозаключения и выводы в конкретной узкой области филологического знания;

     уметь:

идентифицировать ключевые теоретические положения языкознания, теории и истории

основного изучаемого языка (языков), грамотно формулировать их в фундаментальных

языковедческих терминах;

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

основные положения и концепции в области общего языкознания, теории и истории

основного изучаемого языка (языков), теории коммуникации, лингвистической

терминологии;

методы сбора и анализа языковых и литературных фактов; методики филологического

анализа языкового материалаи интерпретации текстов различных типов;

существующие методики в избранной области филологического знания для проведения

локальных научных исследований;

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

ОПК-2 - Способен использовать в профессиональной деятельности, в том числе

педагогической, основные положения и концепции в области общего языкознания, теории и

истории основного изучаемого языка (языков), теории коммуникации;;

ОПК-4 - Способен осуществлять на базовом уровне сбор и анализ языковых и литературных

фактов, филологический анализ и интерпретацию текста;;

ПК-2 - Способностью проводить под научным руководством локальные исследования на основе

существующих методик в конкретной узкой области филологического знания с формулировкой

аргументированных умозаключений и выводов;

Дисциплина Б1.О.18 «История крымскотатарского языка» относится к дисциплинам

обязательной части  учебного плана.

– изложить историю крымскотатарского языка от первых дошедших до нас памятников

письменности до современного состояния, объяснить общие и частные закономерности его

развития, обусловленные взаимодействием внутренних и внешних факторов;

– дать студентам представление о синхронных срезах крымскотатарского языка посредством

чтения и интерпретации текстов, относящихся к соответствующим периодам;

– научить студентов анализировать развитие крымскотатарского языка в тесной связи с

развитием истории и культуры крымскотатарского и других тюркских народов.



–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

зачётом с оценкой (5 семестр)

1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 з.е. (108 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

–  

–  

–  

лекции, практические занятия, самостоятельная работа.

экзаменом (4 семестр), 

существующие методики в избранной области филологического знания для проведения

локальных научных исследований;

образовательный стандарт и программы среднего общегообразования, среднего

профессионального образования идополнительные общеобразовательные и

профессиональные программы соответствующего уровня;

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

методы сбора и анализа языковых и литературных фактов; методики филологического

анализа языкового материала и интерпретации текстов различных типов;

Дисциплина Б1.О.19 «Крымскотатарская диалектология» относится к дисциплинам

обязательной части  учебного плана.

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

ОПК-4 - Способен осуществлять на базовом уровне сбор и анализ языковых и литературных

фактов, филологический анализ и интерпретацию текста;;

ПК-2 - Способностью проводить под научным руководством локальные исследования на основе

существующих методик в конкретной узкой области филологического знания с формулировкой

аргументированных умозаключений и выводов;

ПК-5 - Способностью к проведению учебных занятий и внеклассной работы по языку и

литературе в общеобразовательных и профессиональных образовательных организациях;

– 1. Научить студентов определять диалекты, группы говоров, говоры крымскотатарского

языка.

– 2. Научить студентов выделять фонетические, морфологические, лексико-семантические

диалектизмы.

–  3. Научить студентов сбору и обработке диалектного материала.

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.О.19 «Крымскотатарская диалектология»

– развить практические навыки анализа диалектной системы: диалекта, группы говоров, говора.

Научить студентов применять свои знания на практике: записывать и анализировать диалекты и

говоры.

методиками проведения локальных исследований в избранной области филологического

знания с формулировкой аргументированных умозаключений и выводов.



–  

–  

–  

–  

–  

–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 16 з.е. (576 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

лекции, практические занятия, самостоятельная работа.

     уметь:

аргументированно репрезентировать результаты анализа собранных языковых и

литературных фактов, интерпретации текстов различных типов;

строить умозаключения и выводы в конкретной узкой области филологического знания

привлечь внимание обучающихся к языку и литературе, строить урок на основе активных

иинтерактивных методик, проводить уроки по языку и литературе с

детьмисоответствующего возраста

экзаменом (2 семестр)

     владеть:

навыками анализа языковых и литературных фактов, интерпретации текстов разных

типов и жанров на основе существующих методик.

методиками проведения локальных исследований в избранной области филологического

знания с формулировкой аргументированных умозаключений и выводов

психолого-педагогическими и методическимиосновами преподавания филологических

дисциплин.

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.О.20 «История крымскотатарской литературы»

– освоение знаний о современном состоянии литературоведческих исследований в области

старокрымскотатарской, средневековой крымскотатарской литературы и основных методах её

изучения;

– знакомство студентов с особенностями развития крымскотатарской национальной литературы

в период: конец XIX и начало XX века;

– изучение крымскотатарской литературы советского периода, периода депортации и

возвращения на Родину в русле современных теоретико- и историко-литературных

представлений о закономерностях литературного процесса  ХХ–ХХI вв.;

– рассмотрение и анализ крымскотатарской художественной мысли в связи с культурой,

традициями как непосредственно крымской мусульманской европеизированной, так и

общетюркской литературы исследуемого исторического промежутка времени;

– выявление престижности литературы крымских татар в системе эволюции маргинальных

этнических литературных традиций, а также знакомство с наиболее важными достижениями

крымскотатарской литературы, оказавшими определяющее влияние на развитие

крымскотатарской литературы в целом.



3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

ПК-2 - Способностью проводить под научным руководством локальные исследования на основе

существующих методик в конкретной узкой области филологического знания с формулировкой

аргументированных умозаключений и выводов;

ПК-3 - Владением навыками подготовки научных обзоров, аннотаций, составления рефератов и

библиографий по тематике проводимых исследований, приемами библиографического

описания; знание основных библиографических источников и поисковых систем;

Дисциплина Б1.О.20 «История крымскотатарской литературы» относится к дисциплинам

обязательной части  учебного плана.

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

ОПК-3 - Способен использовать в профессиональной деятельности, в том числе

педагогической, основные положения и концепции в области теории литературы, истории

отечественной литературы (литератур) и мировой литературы; истории литературной критики,

представление о различных литературных и фольклорных жанрах, библиографической

культуре;;

ПК-1 - Способностью применять полученные знания в области теории и истории основного

изучаемого языка (языков) и литературы (литератур), теории коммуникации, филологического

анализа и интерпретации текста в собственной научно-исследовательской деятельности;

– сформировать правильное представление об особенностях развития и формирования

крымскотатарской литературы периода кон. XIX и нач. XX в.;

– обеспечить развитие эмоционального восприятия художественного текста, образного и

аналитического мышления, творческого воображения, читательской культуры и понимания

авторской позиции;

– способствовать воспитанию духовно развитой личности, формированию гуманистического

мировоззрения, гражданского сознания, чувства патриотизма, любви и уважения к

старокрымскотатарской, средневековой литературе и ценностям крымскотатарской культуры;

– сформировать навыки выявления в художественном творчестве специфических

индивидуально-авторских доминант постижения мира и действительности;

– способствовать развитию интеллектуальных, творческих способностей и критического

мышления в ходе проведения простейших наблюдений и исследований, анализа явлений,

восприятия и интерпретации литературной и общекультурной информации;

– ознакомить студентов с блоком литературоведческих терминов и понятий, обеспечить

теоретическую базу в области культурных и художественных достижений крымскотатарской

литературы и введение их в контекст национальной традиции.

– сформировать навыки освоения текстов старокрымскотатарской, средневековой литературы,

крымскотатарской литературы периода кон. XIX и нач. XX в., современной крымскотатарской

литературы в единстве формы и содержания, основных историко-литературных сведений и

теоретико-литературных понятий;



–  

–  

–  

–  

–  

–  

–  

–  

–  

–  

–  

–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

зачётом с оценкой (3, 7, 8 семестр)

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.О.21 «Практикум по крымскотатарскому языку»

лекции, практические занятия, самостоятельная работа.

экзаменом (4, 5, 6 семестр), 

навыками ведения научно-исследовательской деятельности в избранной области

филологии;

методиками проведения локальных исследований в избранной области филологического

знания с формулировкой аргументированных умозаключений и выводов;

навыками подготовки научных обзоров, аннотаций, составления рефератов и

библиографий по тематике проводимых исследований.

     владеть:

основной литературоведческой терминологией, умением применять литературоведческие

концепции к анализу литературных, литературно-критических и фольклорных текстов;

     уметь:

соотносить знания в области теории литературы с конкретным литературным

материалом, давать историко-литературную интерпретацию прочитанного, определять

жанровую специфику литературного явления;

выделять основные черты литературы (литератур), определяющие ее (их) место и роль в

национальной и мировой культуре;

строить умозаключения и выводы в конкретной узкой области филологического знания;

составлять и оформлять в письменной форме результаты проводимых научных

исследований в соответствии с требованиями, предъявляемыми к подобного рода

исследований; использовать основные библиографические источники и поисковые

системы в своей научно-исследовательской работе.

основные положения и концепции в области теории литературы, истории отечественной

литературы (литератур) и мировой литературы; истории литературной критики,

различных литературных и фольклорных жанров;

основные этапы развития теории и истории литературы (литератур), периодизацию,

представлять ее целостную картину;

существующие методики в избранной области филологического знания для проведения

локальных научных исследований;

алгоритм подготовки научных обзоров, аннотаций, составления рефератов и

библиографий по тематике проводимых исследований; требования к оформлению

научных работ согласно государственным стандартам; основные библиографические

источники и поисковые системы.



1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 з.е. (108 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

–  

–  

–  

–  

–  использовать в профессиональной деятельности алгоритмы решения стандартных

организационных задач;

     уметь:

идентифицировать ключевые теоретические положения языкознания, теории и истории

основного изучаемого языка (языков), грамотно формулировать их в фундаментальных

языковедческих терминах;

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

основные положения и концепции в области общего языкознания, теории и истории

основного изучаемого языка (языков), теории коммуникации, лингвистической

терминологии;

документационное обеспечение профессиональной деятельностис учетом требований

информационной безопасности;

базовые понятияв области теории и истории основного изучаемого языка (языков),

теории коммуникации, филологического анализа и интерпретации текста.

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

ОПК-2 - Способен использовать в профессиональной деятельности, в том числе

педагогической, основные положения и концепции в области общего языкознания, теории и

истории основного изучаемого языка (языков), теории коммуникации;;

ОПК-6 - Способен решать стандартные задачи по организационному и документационному

обеспечению профессиональной деятельности с применением современных технических

средств, информационно-коммуникационных технологий с учетом требований

информационной безопасности.;

ПК-1 - Способностью применять полученные знания в области теории и истории основного

изучаемого языка (языков) и литературы (литератур), теории коммуникации, филологического

анализа и интерпретации текста в собственной научно-исследовательской деятельности;

Дисциплина Б1.О.21 «Практикум по крымскотатарскому языку» относится к дисциплинам

обязательной части  учебного плана.

– обеспечение практического усвоения студентами основных теоретических сведений по всем

разделам крымскотатарского языка, необходимых для выработки языковых и речевых навыков

и умений.

–  формирование навыков и умений правильной связной устной и письменной речи.

–  обогащение лексики

– получение студентами теоретических знаний по грамматике крымскотатарского языка,

укрепление орфографических и пунктуационных навыков студентов на базе повторения

грамматики и осознания сущности крымскотатарской орфографии и пунктуации, обогащение

словарного запаса



–  

–  

–  

–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 з.е. (108 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

Дисциплина Б1.О.22 «Практикум по крымскотатарской литературе» относится к

дисциплинам обязательной части  учебного плана.

– Освоение текстов художественных произведений в единстве формы и содержания, основных

историко-литературных сведений и теоретико-литературных понятий.

– Овладение умениями чтения и анализа художественных произведений с привлечением

базовых литературоведческих понятий и необходимых сведений по истории литературы;

выявления в произведениях конкретно-исторического и общечеловеческого содержания;

грамотного использования турецкого литературного языка при создании собственных устных и

письменных высказываний.

– Воспитание духовно развитой личности, формирование гуманистического мировоззрения,

гражданского сознания, чувства патриотизма, любви и уважения к литературе и ценностям

отечественной культуры.

– Развитие эмоционального восприятия художественного текста, образного и аналитического

мышления, творческого воображения, читательской культуры и понимания авторской позиции;

формирование начальных представлений о специфике литературы в ряду других искусств,

потребности в самостоятельном чтении художественных произведений; развитие устной и

письменной речи студента.

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.О.22 «Практикум по крымскотатарской литературе»

– Изучение литературы в высшем учебном заведении направлено на достижение следующих

целей

практические занятия, самостоятельная работа 

зачётом с оценкой (1 семестр)

     владеть:

понятийным и терминологическим аппаратом общего языкознания и теории и истории

основного изучаемого языка (языков);

навыками применениясовременных технических средств и информационно-

коммуникационных технологий для решения задач профессиональной деятельности;

навыками ведения научно-исследовательскойдеятельности в избранной области

филологии.

комплексно описывать языковые явления на всех уровнях изучаемого языка с

использованием необходимого терминологического аппарата.



–  

–  

–  

–  

–  

–  

–  

–  

–  

5. Виды учебной работы: практические занятия, самостоятельная работа 

     владеть:

основной литературоведческой терминологией, умением применять литературоведческие

концепции к анализу литературных, литературно-критических и фольклорных текстов;

навыками ведения научно-исследовательской деятельности в избранной области

филологии;

навыками подготовки научных обзоров, аннотаций, составления рефератов и

библиографий по тематике проводимых исследований.

     уметь:

соотносить знания в области теории литературы с конкретным литературным

материалом, давать историко-литературную интерпретацию прочитанного, определять

жанровую специфику литературного явления;

выделять основные черты литературы (литератур), определяющие ее (их) место и роль в

национальной и мировой культуре;

составлять и оформлять в письменной форме результаты проводимых научных

исследований в соответствии с требованиями, предъявляемыми к подобного рода

исследований; использовать основные библиографические источники и поисковые

системы в своей научно-исследовательской работе.

основные этапы развития теории и истории литературы (литератур), периодизацию,

представлять ее целостную картину;

алгоритм подготовки научных обзоров, аннотаций, составления рефератов

ибиблиографий по тематике проводимых исследований; требования к оформлению

научных работ согласно государственным стандартам; основные библиографические

источники и поисковые системы;

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

основные положения и концепции в области теории литературы, истории отечественной

литературы (литератур) и мировой литературы; истории литературной критики,

различных литературных и фольклорных жанров;

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

ОПК-3 - Способен использовать в профессиональной деятельности, в том числе

педагогической, основные положения и концепции в области теории литературы, истории

отечественной литературы (литератур) и мировой литературы; истории литературной критики,

представление о различных литературных и фольклорных жанрах, библиографической

культуре;;

ПК-1 - Способностью применять полученные знания в области теории и истории основного

изучаемого языка (языков) и литературы (литератур), теории коммуникации, филологического

анализа и интерпретации текста в собственной научно-исследовательской деятельности;

ПК-3 - Владением навыками подготовки научных обзоров, аннотаций, составления рефератов и

библиографий по тематике проводимых исследований, приемами библиографического

описания; знание основных библиографических источников и поисковых систем;



6. Изучение дисциплины заканчивается

1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 2 з.е. (72 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

–  

–  

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

документационное обеспечение профессиональной деятельности с учетом требований

информационной безопасности;

существующие методики в избранной области филологического знания для проведения

локальных научных исследований;

ПК-2 - Способностью проводить под научным руководством локальные исследования на основе

существующих методик в конкретной узкой области филологического знания с формулировкой

аргументированных умозаключений и выводов;

ПК-3 - Владением навыками подготовки научных обзоров, аннотаций, составления рефератов и

библиографий по тематике проводимых исследований, приемами библиографического

описания; знание основных библиографических источников и поисковых систем;

Дисциплина Б1.О.23 «Основы научных исследований » относится к дисциплинам

обязательной части  учебного плана.

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

ОПК-6 - Способен решать стандартные задачи по организационному и документационному

обеспечению профессиональной деятельности с применением современных технических

средств, информационно-коммуникационных технологий с учетом требований

информационной безопасности.;

ОПК-7 - Способен понимать принципы работы современных информационных технологий и

использовать их для решения задач профессиональной деятельности.;

– научить студентов на основании полученной информации обосновывать и формулировать

тему исследования, выявлять подходы к решению поставленных задач;

–  ознакомить с различными методами исследования;

– научить студента правильно обрабатывать и представлять результаты работы, критически их

анализировать и обобщать;

– научить студентов пользоваться специальной научно-технической литературой и

анализировать материал;

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.О.23 «Основы научных исследований »

– развить у студентов интерес к научно-исследовательской работе, подготовить их к

самостоятельному научному творчеству, к профессиональной деятельности.

зачётом с оценкой (2 семестр)



–  

–  

–  

–  

–  

–  

–  

–  

–  

–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 з.е. (108 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.О.24 «Современные информационные технологии в 

профессиональной деятельности»

– формирование и развитие у студентов информационно-коммуникативной компетенции,

обеспечивающей владение инновационными образовательными и исследовательскими

технологиями в профессиональной сфере.

строить умозаключения и выводы в конкретной узкой области филологического знания;

навыками подготовки научных обзоров, аннотаций, составления рефератов

ибиблиографий по тематике проводимых исследований; 

основными методами и методиками функционирования современных информационных

технологий (ОПК-7.3).

лекции, практические занятия, самостоятельная работа.

зачётом (1 семестр)

     владеть:

навыками применения современных технических средств и информационно-

коммуникационных технологий для решения задач профессиональной деятельности;

     уметь:

использовать в профессиональной деятельности алгоритмы решения стандартных

организационных задач;

строить умозаключения и выводы в конкретной узкой области филологического знания;

составлять и оформлять в письменной форме результаты проводимых научных

исследований в соответствии с требованиями, предъявляемыми к подобного рода

исследований; использовать основные библиографические источники и поисковые

системы в своей научно-исследовательской работе;

применять современные информационные технологии для решения задач

профессиональной деятельности;

алгоритм подготовки научных обзоров, аннотаций, составления рефератов

ибиблиографий по тематике проводимых исследований; требования к оформлению

научных работ согласно государственным стандартам; основные библиографические

источники и поисковые системы; 

основные положения и концепции в области современных информационных технологий;

принципы использования современных информационных технологий в

профессиональной деятельности;



3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

–  

–  

–  

–  

–  

–  

     владеть:

навыками применения современных технических средств и информационно-

коммуникационных технологий для решения задач профессиональной деятельности;

основными методами и методиками функционирования современных информационных

технологий.

применять современные информационные технологии для решения задач

профессиональной деятельности;

     уметь:

использовать в профессиональной деятельности алгоритмы решения стандартных

организационных задач;

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

документационное обеспечение профессиональной деятельности с учетом требований

информационной безопасности;

основные положения и концепции в области современных информационных технологий;

принципы использования современных информационных технологий в

профессиональной деятельности;

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

ОПК-6 - Способен решать стандартные задачи по организационному и документационному

обеспечению профессиональной деятельности с применением современных технических

средств, информационно-коммуникационных технологий с учетом требований

информационной безопасности.;

ОПК-7 - Способен понимать принципы работы современных информационных технологий и

использовать их для решения задач профессиональной деятельности.;

Дисциплина Б1.О.24 «Современные информационные технологии в профессиональной

деятельности» относится к  дисциплинам обязательной части  учебного плана.

– формирование представления о применении современных информационно

коммуникационных технологий в гуманитарной сфере; 

– подготовка к организации эффективной работы по использованию компьютерных

лингвистических технологий в профессиональной и научно-исследовательской деятельности;

– формирование представления о современных методах получения, обработки и хранения

информации;

– формирование у студентов представления о принципах построения математических моделей

обработки информации и о границах применимости компьютерных и количественных методов

в филологии;

– формирование понимания сущности математической обработки информации в гуманитарных

исследованиях и умений применения на практике ряда количественных методов, получивших

признание в гуманитарных исследованиях.



5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 328 ч.

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

–  

–  

–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

     владеть:

технологиями здорового образа жизни и здоровьесбережения, отбирает комплекс

физических упражнений с учетом их воздействия на функциональные и двигательные

возможности, адаптационные ресурсы организма и на укрепление здоровья.

практические занятия, самостоятельная работа 

зачётом (2, 3, 4, 5, 6 семестр)

     уметь:

поддерживать здоровый образ жизни и отбирать комплекс физических упражнений с

учетом их воздействия на функциональные и двигательные возможности

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

личный уровень сформированности показателей физического развития и физической

подготовленности.

Дисциплина Б1.О.25 «Элективные курсы по физической культуре и спорту» относится к

дисциплинам обязательной части  учебного плана.

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

УК-7 - Способен поддерживать должный уровень физической подготовленности для

обеспечения полноценной социальной и профессиональной деятельности;

– практические основы физической культуры и здорового образа жизни, влияние

оздоровительных систем физического воспитания на укрепление здоровья, профилактику

профессиональных заболеваний и вредных привычек; способы контроля и оценки физического

развития и физической подготовленности; правила и способы планирования индивидуальных

занятий различной целевой направленности;

– развитие физического самосовершенствования, формирование здорового образа и стиля

жизни.

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.О.25 «Элективные курсы по физической культуре и 

спорту»

– Общая физическая подготовка предполагает всестороннее развитие занимающихся, а

специальная направлена на развитие двигательных качеств.

лекции, лабораторные работы, самостоятельная работа.

зачётом (4 семестр)



1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 2 з.е. (72 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

–  

–  

–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 з.е. (108 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

     уметь:

осуществлять коммуникацию в устной и письменной формах на государственном(ых)

языке(ах) в деловой и профессиональной сфере общения;

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

правила адекватного речевого поведения в различных коммуникативных ситуациях,

согласно нормам изучаемого языка;

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.В.02 «Древнетюркский язык»

– изучение языка тюркских письменных памятников. 

зачётом (2 семестр)

     владеть:

нормами устной и письменной коммуникации профессионального общения; навыками

адекватного речевого, социального и межкультурного взаимодействия на

государственном(ых) языке(ах) Российской Федерации.

практические занятия, самостоятельная работа 

Дисциплина Б1.В.01 «Украинский язык» относится к дисциплинам части, формируемой

участниками образовательных отношений  учебного плана.

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

УК-4 - Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на

государственном языке Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах);

–  выработать у студентов необходимые навыки связной устной и письменной речи;

–  обогатить словарный запас студентов.

– достичь практического овладения студентами основных норм и правил современного

украинского языка;

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.В.01 «Украинский язык»

– формирование навыков грамотной устной и письменной речи, свободного пользования

разнообразными языковыми средствами в различных ситуациях общения и, прежде всего, в

профессиональной деятельности.



Задачи дисциплины (модуля):

3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

–  

–  

–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 з.е. (108 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

– Обогащение знаний студентов сведениями об особенностях, целях и задачах методики

преподавания крымскотатарского языка. Формирование теоретических понятий и практических

навыков, связанных с методикой преподавания родного языка.

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.В.03 «Методика преподавания крымскотатарского 

языка и литературы»

– познакомить будущего учителя с историей методов обучения родному языку и литературе,

вооружить его знаниями и умениями по методике преподавания крымскотатарского языка и

литературы.

     владеть:

методиками проведения локальных исследований в избранной области филологического

знания с формулировкой аргументированных умозаключений и выводов.

лекции, практические занятия, самостоятельная работа.

экзаменом (3 семестр)

     уметь:

строить умозаключения и выводы в конкретной узкой области филологического знания.

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

существующие методики в избранной области филологического знания для проведения

локальных научных исследований.

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

ПК-2 - Способностью проводить под научным руководством локальные исследования на основе

существующих методик в конкретной узкой области филологического знания с формулировкой

аргументированных умозаключений и выводов;

Дисциплина Б1.В.02 «Древнетюркский язык» относится к дисциплинам части,

формируемой участниками образовательных отношений и входит в модуль  учебного плана.

– познакомить студентов с языком памятников рунического письма и древнеуйгурского

литературного языка, истории их открытия и изучения;

–  ознакомить с грамматической структурой  древнетюркских языков;

– научить работать над текстами письменных памятников: чтение, лексический и

грамматический анализ, перевод.



3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

–  

–  

–  

требования к организационно-методическому и организационно-педагогическому

обеспечению основных и дополнительных образовательных программ, программ

среднего профессионального образования, а также внеклассных мероприятий;

многообразие направлений филологического знания на этапе современного развития

гуманитарных наук; приемы и способы популяризации филологических знаний среди

обучающихся.

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

образовательный стандарт и программы среднего общего образования, среднего

профессионального образования и дополнительные общеобразовательные

профессиональные программы соответствующего уровня;

Дисциплина Б1.В.03 «Методика преподавания крымскотатарского языка и литературы»

относится к дисциплинам части, формируемой участниками образовательных отношений и

входит в модуль  учебного плана.

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

ПК-5 - Способностью к проведению учебных занятий и внеклассной работы по языку и

литературе в общеобразовательных и профессиональных образовательных организациях;

ПК-6 - Умением готовить учебно-методические материалы для проведения занятий и

внеклассных мероприятий на основе существующих методик;

ПК-7 - Готовностью к распространению и популяризации филологических знаний и

воспитательной работе с обучающимися;

–  Развитие крымскотатарской речи студентов.

– Воспитание патриотических чувств у студентов, любви к родному языку, истории, культуре,

искусству. Воспитание толерантности, уважения к людям разных национальностей.

– Соотносить литературоведческую, психолого-педагогическую, дидактическую,

коммуникативную составляющие процесса преподавания литературы с методической

составляющей на теоретическом и практическом (например, выполнение конспектов уроков

литературы разного типа) уровнях; понимать их суть.

– Развить компетентность студентов в современной методике и технологии, в том числе и

информационной, для обеспечения качества учебно-воспитательного процесса на конкретной

образовательной ступени конкретного образовательного учреждения.

– Обучить студентов применению современных методов диагностирования достижений

обучающихся и воспитанников, осуществлять педагогическое сопровождение процессов

социализации и профессионального самоопределения обучающихся, подготовки их к

сознательному выбору профессии.  

– Обогащение словарного запаса студентов специальными терминами, связанными с

предметом.

–  Развитие мышления студентов, способности анализировать, сравнивать явления, понятия.

– Развитие таких качеств личности как наблюдательность, внимание, воля, настойчивость,

необходимых будущим учителям.



–  

–  

–  

–  

–  

–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 2 з.е. (72 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

–  

     уметь:

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

правила адекватного речевого поведения в различных коммуникативных ситуациях,

согласно нормам изучаемого языка.

Дисциплина Б1.В.04 «Русский язык и культура речи» относится к дисциплинам части,

формируемой участниками образовательных отношений  учебного плана.

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

УК-4 - Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на

государственном языке Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах);

– усвоение студентами знаний по культуре речи, ее основных понятиях и функциональных

стилях языка.

–  формирование у студентов необходимые навыки связной устной и письменной речи;

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.В.04 «Русский язык и культура речи»

– ознакомить студентов со структурой и историческим развитием государственных языков, дать

основные сведения по государственным языкам (фонетика, правописание, морфология,

лексикология), необходимые для выработки речевых умений и навыков, сформировать у

студентов навыки устной и письменной речи.

     владеть:

психолого-педагогическими и методическими основами преподавания филологических

дисциплин;

навыками выбора оптимальных методов и методик преподавания при планировании

урока;

приемами актуализации филологических знаний при организации профориентационной и

воспитательной работы с обучающимися.

лекции, практические занятия, самостоятельная работа.

зачётом (5 семестр)

     уметь:

привлечь внимание обучающихся к языку и литературе, строить урок на основе активных

и интерактивных методик, проводить уроки по языку и литературе с детьми

соответствующего возраста;

планировать урочную деятельность и внеклассные мероприятия на основе

существующихметодик;

применять на практике приемы и способы популяризации филологических знаний среди

обучающихся посредством организации воспитательной работы.



–  

–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 з.е. (108 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

–  

     уметь:

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

основные этапы развития теории и истории литературы (литератур), периодизацию,

представлять ее целостную картину;– филологический анализ и интерпретацию текст;

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

ПК-1 - Способностью применять полученные знания в области теории и истории основного

изучаемого языка (языков) и литературы (литератур), теории коммуникации, филологического

анализа и интерпретации текста в собственной научно-исследовательской деятельности;

Дисциплина Б1.В.05 «Лингвистический анализ художетвенного текста (крымскотатарский)»

относится к дисциплинам части, формируемой участниками образовательных отношений

учебного плана.

– Ознакомить студентов с важнейшими этапами становления и современными достижениями

общей теории текста в лингвистике.

– Способствовать овладению разнообразными методиками анализа текста и формированию

навыков работы с речевыми произведениями различных стилей и жанров. 

–  Углубить навыки реферирования научной литературы. 

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.В.05 «Лингвистический анализ художетвенного текста 

(крымскотатарский)»

– основные понятия теории текста, главные этапы становления лингвистики и стилистики

текста как тесно взаимосвязанных научных дисциплин; 

– структурную, семантическую и коммуникативную организацию текста, основные его

единицы, свойства и категории. 

     владеть:

нормами устной и письменной коммуникации профессионального общения; навыками

адекватного речевого, социального и межкультурного взаимодействия на

государственном(ых) языке(ах) Российской Федерации.

практические занятия, самостоятельная работа 

зачётом (2 семестр)

осуществлять коммуникацию в устной и письменной формах на государственном(ых)

языке(ах) в деловой и профессиональной сфере общения.



–  

–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 з.е. (108 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

Дисциплина Б1.В.06 «История английского языка» относится к дисциплинам части,

формируемой участниками образовательных отношений и входит в модуль  учебного плана.

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

ПК-1 - Способностью применять полученные знания в области теории и истории основного

изучаемого языка (языков) и литературы (литератур), теории коммуникации, филологического

анализа и интерпретации текста в собственной научно-исследовательской деятельности;

– предоставить общую картину развития английского языка в тесной связи с историей

английского народа, показать закономерные процессы развития и видоизменения качественной

характеристики английского языка;

– представить систему фонетических, грамматических и лексических изменений с древних

времен до наших дней, которые дают возможность понять современное состояние

фонетической системы, развитие и становление современной английской орфографии и

синтаксиса;

– рассмотреть историю английского языка с точки зрения выявления общих принципов

развития и функционирования языка, позволяет представить язык комплексно – в единстве и

взаимосвязанности лингвистических единиц всех уровней современного английского языка с

языковыми единицами староанглийского, древнегерманских и индоевропейской языках.

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.В.06 «История английского языка»

– систематическое изложение развития языка с ранних времен его существования до наших

дней. Дать возможность глубже познать современный английский язык, понять его как

результат сложного процесса развития и взаимодействия различных факторов и определить его

место среди других языков.

     владеть:

навыками ведения научно-исследовательской деятельности в избранной области

филологии.

лекции, практические занятия, самостоятельная работа.

экзаменом (8 семестр)

выделять основные черты литературы (литератур), определяющие ее (их) место и роль в

национальной и мировой культуре;



–  

–  

–  

–  

–  

–  

–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 з.е. (108 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

– изучение основных особенностей германских языков в сфере фонологии и морфологии в

сравнении с индоевропейскими языками других групп, а также культурно-исторического фона,

в котором развивались древнегерманские языки. 

– усвоение диалектики перехода от языка с флективным строем (латынь) к языкам с

аналитическим строем (романские языки); 

– умение объяснять изменения в лексическом составе народной латыни, а также в изменениях

семантики отдельных слов как интралингвистическими, так и экстралингвистическими

причинами.

– привитие студентам-филологам основы диалектического понимания природы и

функционирования языка; 

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.В.07 «Введение в германскую филологию»

– обеспечение студентов базовыми лингвистическими знаниями и ясным пониманием

исторических процессов, происходивших в древнегерманских языках, дать им общие сведения

о специфике германских языков в целом и об особенностях исторического развития каждого из

языков этой группы.

     владеть:

навыками ведения научно-исследовательской деятельности в избранной области

филологии(ПК-1.3);

понятийным и терминологическим аппаратом общего языкознания и теории и истории

основного изучаемого языка (языков) (ПК-1.3). 

лекции, практические занятия, самостоятельная работа.

зачётом (5 семестр)

     уметь:

комплексно описывать языковые явления на всех уровнях изучаемого языка с

использованием необходимого терминологического аппарата (ПК-1.2.1);

комплексно описывать лексический и грамматический строй иностранного языка с

использованием терминологии; анализировать эмпирический материал с использованием

методов общего лингвистического анализа для предупреждения межъязыковой

интерференции (ПК-1.2.2);

выделять основные черты литературы (литератур), определяющие ее (их) место и роль в

национальной и мировой культуре (ПК-1.2.3).

основные этапы развития теории и истории литературы (литератур), периодизацию,

представлять ее целостную картину (ПК-1.1.2).

базовые понятия в области теории и истории основного изучаемого языка (языков),

теории коммуникации, филологического анализа и интерпретации текста (ПК-1.1.1);



4. Требования к результатам освоения дисциплины:

–  

–  

–  

–  

–  

–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 30 з.е. (1080 ч.)

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.В.08 «Практический курс английского языка»

лекции, практические занятия, самостоятельная работа.

зачётом (1 семестр)

навыками ведения научно-исследовательской деятельности в избранной области

филологии (ПК-1.3).

навыками подготовки научных обзоров, аннотаций, составления рефератов и

библиографий по тематике проводимых исследований (ПК-3.3).

     владеть:

     уметь:

комплексно описывать языковые явления на всех уровнях изучаемого языка с

использованием необходимого терминологического аппарата (ПК-1.2).

составлять и оформлять в письменной форме результаты проводимых научных

исследований в соответствии с требованиями, предъявляемыми к подобного рода

исследованиям; использовать основные библиографические источники и поисковые

системы в своей научно-исследовательской работе (ПК-3.2).

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

базовые понятия в области теории и истории основного изучаемого языка (языков),

теории коммуникации, филологического анализа и интерпретации текста (ПК-1.1).

алгоритм подготовки научных обзоров, аннотаций, составления рефератов и

библиографий по тематике проводимых исследований; требования к оформлению

научных работ согласно государственным стандартам; основные библиографические

источники и поисковые системы (ПК-3.1).

Дисциплина Б1.В.07 «Введение в германскую филологию» относится к дисциплинам части,

формируемой участниками образовательных отношений и входит в модуль  учебного плана.

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

ПК-1 - Способностью применять полученные знания в области теории и истории основного

изучаемого языка (языков) и литературы (литератур), теории коммуникации, филологического

анализа и интерпретации текста в собственной научно-исследовательской деятельности;

ПК-3 - Владением навыками подготовки научных обзоров, аннотаций, составления рефератов и

библиографий по тематике проводимых исследований, приемами библиографического

описания; знание основных библиографических источников и поисковых систем;



2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

–  

–  

–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

зачётом с оценкой (3, 4, 5, 6, 8 семестр)

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.В.09 «Лексикология английского языка»

практические занятия, самостоятельная работа 

экзаменом (1, 2, 7 семестр), 

     владеть:

базовыми навыками перевода, аннотирования и реферирования текстов на иностранном

языке.

     уметь:

аннотировать и реферировать документы, научные труды и художественные

произведения на иностранных языках;

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

основы теории и практики перевода различных типов текстов (в основном научных и

публицистических, а также документов) с иностранных языков и на иностранные языки;

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

ПК-10 - Владением навыками перевода различных типов текстов (в основном научных и

публицистических, а также документов) с иностранных языков и на иностранные языки;

аннотирование и реферирование документов, научных трудов и художественных произведений

на иностранных языках;

Дисциплина Б1.В.08 «Практический курс английского языка» относится к дисциплинам

части, формируемой участниками образовательных отношений  учебного плана.

– совершенствование фонетических, грамматических и лексических навыков иноязычной речи

(продвинутый уровень);

– дальнейшее развитие различных видов речевой деятельности (чтение, аудирование, письмо,

говорение) (продвинутый уровень);

– совершенствование профессиональных качеств учителя английского языка в соответствии с

современными аттестационными требованиями.

– сформировать у студентов все компоненты иноязычной коммуникативной компетенции

выпускника языкового факультета в соответствии с выпускными квалификационными

требованиями, развитие профессиональной культуры будущего учителя английского языка.



1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 5 з.е. (180 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

–  

–  стандартные методики и действующих нормативы для создания различных типов текстов;

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

базовые понятия в области теории и истории основного изучаемого языка (языков),

теории коммуникации, филологического анализа и интерпретации текста;

Дисциплина Б1.В.09 «Лексикология английского языка» относится к дисциплинам части,

формируемой участниками образовательных отношений  учебного плана.

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

ПК-1 - Способностью применять полученные знания в области теории и истории основного

изучаемого языка (языков) и литературы (литератур), теории коммуникации, филологического

анализа и интерпретации текста в собственной научно-исследовательской деятельности;

ПК-8 - Владением базовыми навыками создания на основе стандартных методик и

действующих нормативов различных типов текстов;

ПК-9 - Владением базовыми навыками доработки и обработки (например, корректура,

редактирование, комментирование, реферирование, информационно-словарное описание)

различных типов текстов;

–  развитие навыков использования различных видов словарей и справочников.

– формирование языковой компетенции у студентов, сообщение необходимой суммы

теоретических знаний и представлений о словарном составе английского языка; 

– формирование у студентов представления о лексической системе английского языка в целом,

о характере взаимоотношений лексических единиц внутри микросистем и самими

микросистемами как в синхроническом, так и в диахроническом плане; 

– формирование словарного состава изучающего иностранный язык эффективным отбором,

группированием и анализом новых слов; 

–  формирование систематического подхода к явлениям языка; 

– познакомить студентов с лексическими явлениями современного английского языка,

основными проблемами и тенденциями в лексикологии, а также расширить и углубить

теоретические и практические знания по вопросам, связанным, главным образом, со словарным

составом английского языка, его происхождением, развитием и становлением.



–  

–  

–  

–  

–  

–  

–  

–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 з.е. (108 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

Дисциплина Б1.В.10 «Теоретическая фонетика английского языка» относится к

дисциплинам части, формируемой участниками образовательных отношений и входит в модуль

учебного плана.

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

–  анализ соотношения устной и письменной форм существования языка;

– обзор существующих на сегодняшний день подходов в исследовании фонологических

вопросов.

– рассмотрение фонетического строя современного английского языка как системы

разноуровневых функциональных единиц, которые используются в различных

коммуникативных целях;

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.В.10 «Теоретическая фонетика английского языка»

– последовательное и всестороннее изучение особенностей английского произношения в его

коммуникативных и территориальных разновидностях.

лекции, практические занятия, самостоятельная работа.

экзаменом (6 семестр)

     владеть:

навыками ведения научно-исследовательской деятельности в избранной области

филологии;

навыками создания на основе стандартных методик и действующих нормативов

различных типов текстов;

навыками доработки и обработки (например, корректура, редактирование,

комментирование, реферирование, информационно-словарное описание) различных

типов текстов.

     уметь:

комплексно описывать языковые явления на всех уровнях изучаемого языка с

использованием необходимого терминологического аппарата;

комплексно описывать лексический и грамматический строй иностранного языка с

использованием терминологии; анализировать эмпирический материал с использованием

методов общего лингвистического анализа для предупреждения межъязыковой

интерференции;

создавать на основе существующих методик тексты различных типов и жанров, в том

числе для размещения на веб-сайтах и в соцсетях, для публикации в СМИ;

редактировать, корректировать, реферировать различные типы текстов.

основы стилистики, корректирования и редактирования, имеет представление о словарях

и справочниках в избранной сфере профессиональной деятельности.



–  

–  

–  

–  

–  

–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 з.е. (108 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

– теоретически осветить основы грамматического строя современного английского языка и

выработать у студентов четкое представление о системном характере языка и его динамическом

устройстве, обеспечивающем способность языка к выполнению его основной функции –

служить средством получения, хранения и передачи знания в процессе коммуникации;

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.В.11 «Теоретическая грамматика английского языка»

– обеспечение комплексного описания грамматического строя современного английского языка,

введение студентов в проблематику современных грамматических исследований и методику

теоретического анализа языкового материала.

лекции, семинарские занятия, самостоятельная работа.

зачётом (7 семестр)

     владеть:

навыками ведения научно-исследовательской деятельности в избранной

областифилологии (ПК-1.3).

     уметь:

комплексно описывать языковые явления на всех уровнях изучаемого языка с

использованием необходимого терминологического аппарата (ПК-1.2.1);

комплексно описывать лексический и грамматический строй иностранного языка с

использованием терминологии; анализировать эмпирический материал с использованием

методов общего лингвистического анализа для предупреждения межъязыковой

интерференции (ПК-1.2.2);

выделять основные черты литературы (литератур), определяющие ее (их) место и роль в

национальной и мировой культуре (ПК-1.2.3);

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

базовые понятия в области теории и истории основного изучаемого языка (языков),

теории коммуникации, филологического анализа и интерпретации текста (ПК-1.1.1);

основные этапы развития теории и истории литературы (литератур), периодизацию,

представлять ее целостную картину (ПК-1.1.2);

ПК-1 - Способностью применять полученные знания в области теории и истории основного

изучаемого языка (языков) и литературы (литератур), теории коммуникации, филологического

анализа и интерпретации текста в собственной научно-исследовательской деятельности;



3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

–  

–  

–  

–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

лекции, семинарские занятия, самостоятельная работа.

экзаменом (8 семестр)

     владеть:

навыками ведения научно-исследовательской деятельности в избранной области

филологии.

комплексно описывать лексический и грамматический строй иностранного языка с

использованием терминологии; анализировать эмпирический материал с использованием

методов общего лингвистического анализа для предупреждения межъязыковой

интерференции.

     уметь:

комплексно описывать языковые явления на всех уровнях изучаемого языка с

использованием необходимого терминологического аппарата;

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

базовые понятия в области теории и истории основного изучаемого языка (языков),

теории коммуникации, филологического анализа и интерпретации текста.

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

ПК-1 - Способностью применять полученные знания в области теории и истории основного

изучаемого языка (языков) и литературы (литератур), теории коммуникации, филологического

анализа и интерпретации текста в собственной научно-исследовательской деятельности;

Дисциплина Б1.В.11 «Теоретическая грамматика английского языка» относится к

дисциплинам части, формируемой участниками образовательных отношений и входит в модуль

учебного плана.

– ввести студентов в основные проблемы современной научной парадигмы – системно-

функциональной и когнитивно-дискурсивной;

– вырабатывать у студентов умение применять полученные теоретические знания в

практическом преподавании английского языка и в собственной англоязычной речевой

деятельности;

– развивать у студентов научное критическое мышление, прививать навыки работы с

теоретической литературой по лингвистике, вырабатывать навыки критического анализа

различных точек зрения на сложные проблемы грамматической теории и умение

формулировать собственную точку зрения, а также навыки наблюдения над фактическим

материалом и его описания на основе применения современных методов и приемов

лингвистического исследования.



1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 з.е. (108 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

–  

–  

–  

–  

     владеть:

     уметь:

редактировать, корректировать, реферировать различные типы текстов (ПК-9.2).

аннотировать и реферировать документы, научные труды и художественные

произведения на иностранных языках (ПК-10.2).

основы стилистики,корректирования и редактирования, имеет представление о словарях

исправочниках в избранной сферепрофессиональной деятельности (ПК-9.1).

основы теории и практики перевода различных типов текстов (в основном научных и

публицистических, а также документов) с иностранных языков и на иностранные языки

(ПК-10.1).

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

Дисциплина Б1.В.12 «Основы теории перевода (английский язык)» относится к

дисциплинам части, формируемой участниками образовательных отношений  учебного плана.

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

ПК-9 - Владением базовыми навыками доработки и обработки (например, корректура,

редактирование, комментирование, реферирование, информационно-словарное описание)

различных типов текстов;

ПК-10 - Владением навыками перевода различных типов текстов (в основном научных и

публицистических, а также документов) с иностранных языков и на иностранные языки;

аннотирование и реферирование документов, научных трудов и художественных произведений

на иностранных языках;

– Задачи дисциплины:- ознакомление студентов с современным состоянием науки о переводе;-

создание теоретических предпосылок для усвоения практических знаний и навыков в области

перевода;- исследование универсальных закономерностей сохранения информации,

выраженной средствами одного языка, при его выражении средствами другого языка.

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.В.12 «Основы теории перевода (английский язык)»

– Цель дисциплины: изучение основных закономерностей процесса перевода и типов

переводческих соответствий на основе положений гносеологии и теории коммуникации



–  

–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 з.е. (108 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

Дисциплина Б1.В.13 «Стилистика английского языка» относится к дисциплинам части,

формируемой участниками образовательных отношений  учебного плана.

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

ПК-1 - Способностью применять полученные знания в области теории и истории основного

изучаемого языка (языков) и литературы (литератур), теории коммуникации, филологического

анализа и интерпретации текста в собственной научно-исследовательской деятельности;

ПК-9 - Владением базовыми навыками доработки и обработки (например, корректура,

редактирование, комментирование, реферирование, информационно-словарное описание)

различных типов текстов;

– развивать способность вырабатывать умение выявлять функционально обусловленные

особенности английской речи в разных сферах функционирования языка; 

–  сформировать навыки  стилистического анализа языковых средств и интерпретации текста.

– изучить выразительные возможности языковых единиц разных уровней (фонетического,

морфологического, синтаксического, лексического);

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.В.13 «Стилистика английского языка»

– Раскрыть содержание основных стилистических средств фонетического, лексического,

морфологического, словообразовательного и синтаксического ресурса современного

английского языка и обучить студентов навыкам использования в различных функциональных

стилях и жанрах речи,  ситуациях общения

лекции, практические занятия, самостоятельная работа.

зачётом с оценкой (4 семестр)

навыками доработки и обработки (например, корректура, редактирование,

комментирование, реферирование, информационно-словарное описание) различных

типов текстов (ПК-9.3).

базовыми навыкамиперевода, аннотирования и реферирования текстов на иностранном

языке(ПК-10.3).



–  

–  

–  

–  

–  

–  

–  

–  

–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 з.е. (108 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

–  выработка умения у будущего филолога вдумчивого прочтения художественного текста;

–  способность развития проникновения в художественную ткань произведения;

–  способность осмысления идейной и эстетической ценности произведения.

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.В.14 «Лингвистический анализ художественного 

текста на английском языке»

– раскрытие содержания художественного произведения во всей полноте его семантического,

прагматического, эстетического потенциала. Курс имеет профессионально-педагогическую

направленность. Он прививает умение научно-обоснованного толкования художественного

текста.

выделять основные черты литературы (литератур), определяющие ее (их) место и роль в

национальной и мировой культуре;

навыками ведения научно-исследовательской деятельности в избранной области

филологии

навыками доработки и обработки (например, корректура, редактирование,

комментирование, реферирование, информационно-словарное описание) различных

типов текстов.

лекции, практические занятия, самостоятельная работа.

экзаменом (7 семестр)

     владеть:

     уметь:

комплексно описывать языковые явления на всех уровнях изучаемого языка с

использованием необходимого терминологического аппарата

комплексно описывать лексический и грамматический строй иностранного языка с

использованием терминологии; анализировать эмпирический материал с использованием

методов общего лингвистического анализа для предупреждения межъязыковой

интерференции; (ПК - 1.2.2)

редактировать, корректировать, реферировать различные типы текстов.

базовые понятия в области теории и истории основного изучаемого языка (языков),

теории коммуникации, филологического анализа и интерпретации текста;

основные этапы развития теории и истории литературы (литератур), периодизацию,

представлять ее целостную картину;

основы стилистики, корректирования и редактирования, имеет представление о словарях

и справочниках в избранной сфере профессиональной деятельности



4. Требования к результатам освоения дисциплины:

–  

–  

–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 з.е. (108 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

– обеспечить теоретическую базу в области дисциплины «Методика преподаванияанглийского

языка и литературы»

–  показать пути и условия формирования речевых умений и навыков

– раскрыть основные принципы планирования учебной и внеклассной работы поиностранному

языку

– подготовить студентов к прохождению педагогической практики в различных типахучебно-

воспитательных учреждений

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.В.15 «Методика преподавания английского языка и 

литературы»

– ознакомить студентов с теоретическими основами обучения иностранному языку в общей

школе, дать интерпретацию фундаментальных методических категорий в свете современных

тенденций преподавания иностранного языка, представить психофизиологические и

лингвистические характеристики видов речевой деятельности.

     владеть:

навыками ведения научно-исследовательской деятельности в избранной области

филологии.

лекции, практические занятия, самостоятельная работа.

зачётом (8 семестр)

     уметь:

комплексно описывать языковые явления на всех уровнях изучаемого языка с

использованием необходимого терминологического аппарата;

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

базовые понятия в области теории и истории основного изучаемого языка (языков),

теории коммуникации, филологического анализа и интерпретации текста;

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

ПК-1 - Способностью применять полученные знания в области теории и истории основного

изучаемого языка (языков) и литературы (литератур), теории коммуникации, филологического

анализа и интерпретации текста в собственной научно-исследовательской деятельности;

Дисциплина Б1.В.14 «Лингвистический анализ художественного текста на английском

языке» относится к дисциплинам части, формируемой участниками образовательных

отношений и входит в модуль  учебного плана.



4. Требования к результатам освоения дисциплины:

–  

–  

–  

–  

–  

–  

–  

–  

–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.В.ДВ.01.01 «Лингвострановедение (английский язык)»

     владеть:

психолого-педагогическими и методическими основами преподавания филологических

дисциплин;

навыками выбора оптимальных методов и методик преподавания при планировании

урока;

приемами актуализации филологических знаний при организации профориентационной и

воспитательной работы с обучающимися.

лекции, практические занятия, самостоятельная работа.

зачётом (6 семестр)

     уметь:

строить урок на основе активных и интерактивных методик, проводить уроки по языку и

литературе с детьми соответствующего возраста;

планировать урочную деятельность и внеклассные мероприятия на основе существующих

методик;

применять на практике приемы и способы популяризации филологических знаний среди

обучающихся посредством организации воспитательной работы.

требования к организационно-методическому и организационно-педагогическому

обеспечению основных и дополнительных образовательных программ, программ

среднего профессионального образования, а также внеклассных мероприятий;

многообразие направлений филологического знания на этапе современного развития

гуманитарных наук; приемы и способы популяризации филологических знаний среди

обучающихся.

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

образовательный стандарт и программы среднего общего образования, среднего

профессионального образования и дополнительные общеобразовательные и

профессиональные программы соответствующего уровня;

Дисциплина Б1.В.15 «Методика преподавания английского языка и литературы» относится

к дисциплинам части, формируемой участниками образовательных отношений учебного

плана.

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

ПК-5 - Способностью к проведению учебных занятий и внеклассной работы по языку и

литературе в общеобразовательных и профессиональных образовательных организациях;

ПК-6 - Умением готовить учебно-методические материалы для проведения занятий и

внеклассных мероприятий на основе существующих методик;

ПК-7 - Готовностью к распространению и популяризации филологических знаний и

воспитательной работе с обучающимися;



1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 з.е. (108 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

–  

–  

     уметь:

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

алгоритм подготовки доклада (выступления) по результатам собственных исследований в

конкретной предметной области; приемы участия в научных дискуссиях и стратегии

поведения при демонстрации результатов проведенного исследования;

основы теории и практики перевода различных типов текстов (в основном научных и

публицистических, а также документов) с иностранных языков и на иностранные языки.

Дисциплина Б1.В.ДВ.01.01 «Лингвострановедение (английский язык)» относится к

дисциплинам по выбору части, формируемой участниками образовательных отношений

учебного плана.

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

ПК-4 - Владением навыками участия в научных дискуссиях, выступления с сообщениями и

докладами, устного, письменного и виртуального (размещение в информационных сетях)

представления материалов собственных исследований;

ПК-10 - Владением навыками перевода различных типов текстов (в основном научных и

публицистических, а также документов) с иностранных языков и на иностранные языки;

аннотирование и реферирование документов, научных трудов и художественных произведений

на иностранных языках;

– расширении активного словарного запаса за счет ротации изученной лексики и ее

использования в новых речевых ситуациях; 

– овладении общеупотребительной лексикой, позволяющей реализовывать конкретные цели

речевой коммуникации (устной и письменной); 

– овладении социокультурными знаниями и умениями (географическое положение,

административное деление, население, карта, политическое устройство, образование, история,

традиции и обычаи, выдающиеся личности, культура).

–  развитии лексических навыков в пределах изучаемой тематики и проблематики общения;

– расширение и углубление теоретических и практических знаний, умений и навыков и

использование их в профессиональной деятельности по направлению подготовки «Филология»,

введение студентов в сопоставительное изучение лексики английского языка с учетом ее

национально-культурной специфики.



–  

–  

–  

–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 з.е. (108 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

ПК-4 - Владением навыками участия в научных дискуссиях, выступления с сообщениями и

докладами, устного, письменного и виртуального (размещение в информационных сетях)

представления материалов собственных исследований;

ПК-10 - Владением навыками перевода различных типов текстов (в основном научных и

публицистических, а также документов) с иностранных языков и на иностранные языки;

аннотирование и реферирование документов, научных трудов и художественных произведений

на иностранных языках;

Дисциплина Б1.В.ДВ.01.02 «Современные проблемы изучения дискурса (английский язык)»

относится к дисциплинам по выбору части, формируемой участниками образовательных

отношений  учебного плана.

– ознакомить студентов с понятийным аппаратом дискурсологии и ее междисциплинарным

связям; 

– сформировать навыки распознания особенностей организации дискурса и распознавать их

основные элементы

–  научить основами проведения дискурсивного анализа.

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.В.ДВ.01.02 «Современные проблемы изучения 

дискурса (английский язык)»

– рассмотреть проблематику изучения дискурса в современных лингвистических теориях,

ознакомить обучающихся с основами дискурсивного анализа текста и научить применять их

при самостоятельной текстологической интерпретации.

базовыми навыками перевода, аннотирования и реферирования текстов на иностранном

языке.

     владеть:

понятийным аппаратом изучаемых дисциплин; научной речью при оформлении

результатов собственных исследований в определенной области научного знания;

стратегиями выступления с научными докладами и участия в научных дискуссиях по

проблемам исследования;

лекции, практические занятия, самостоятельная работа.

зачётом (3 семестр)

использовать информационные ресурсы и информационно-коммуникативные технологии

для презентации результатов научного исследования; размещать результаты

проведенного исследования в информационных сетях;

аннотировать и реферировать документы, научные труды и художественные

произведения на иностранных языках.



–  

–  

–  

–  

–  

–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 4 з.е. (144 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

– усовершенствование знаний, умений и навыков понимания и анализа художественных

произведений;

– выявление особенностей композиции, стиля, эстетики, философии, этики того или иного

автора;

– определение места и значения произведения в творчестве писателя, а также понимание места

и роли автора в истории развития национальной и мировой литературы;

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.В.ДВ.02.01 «Литература стран изучаемых языков»

– ознакомление студентов с тенденциями развития литературы Великобритании, США,

Австралии и Канады с наиболее заметными художественными направлениями и их

представителями, знакомство с критикой литературы данного периода в зарубежных и

отечественных изданиях, подготовка студентов к самостоятельному выполнению

исследовательской работы.

     владеть:

понятийным аппаратом изучаемых дисциплин; научной речью при оформлении

результатов собственных исследований в определенной области научного знания;

стратегиями выступления с научными докладами и участия в научных дискуссиях по

проблемам исследования;

базовыми навыками перевода, аннотирования и реферирования текстов на иностранном

языке.

лекции, практические занятия, самостоятельная работа.

зачётом (3 семестр)

аннотировать и реферировать документы, научные труды и художественные

произведения на иностранных языках;

     уметь:

использовать информационные ресурсы и информационно-коммуникативные технологии

для презентации результатов научного исследования; размещать результаты

проведенного исследования в информационных сетях;

     знать:

алгоритм подготовки доклада (выступления) по результатам собственных исследований в

конкретной предметной области; приемы участия в научных дискуссиях и стратегии

поведения при демонстрации результатов проведенного исследования;

основы теории и практики перевода различных типов текстов (в основном научных и

публицистических, а также документов) с иностранных языков и на иностранные языки;



3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

–  

–  

–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 4 з.е. (144 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.В.ДВ.02.02 «Практикум по английской литературе»

– изучения данной дисциплины является знакомство и овладение теоретическими понятиями и

терминами в области литературоведения, изучение основных литературных направлений, а

также жанров, стилей и форм литературы Великобритании. Формирование филологического

мышления студентов, овладение знаний про основные этапы развития английской литературы,

развитие навыков устной речи, развитие навыков реферирования, чтения специальных

оригинальных текстов.

     владеть:

навыками ведения научно-исследовательской деятельности в избранной

областифилологии.

лекции, практические занятия, самостоятельная работа.

экзаменом (3 семестр)

     уметь:

выделять основные черты литературы (литератур), определяющие ее (их) место и роль в

национальной и мировой культуре.

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

основные этапы развития теории и истории литературы (литератур), периодизацию,

представлять ее целостную картину.

Дисциплина Б1.В.ДВ.02.01 «Литература стран изучаемых языков» относится к

дисциплинам по выбору части, формируемой участниками образовательных отношений

учебного плана.

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

ПК-1 - Способностью применять полученные знания в области теории и истории основного

изучаемого языка (языков) и литературы (литератур), теории коммуникации, филологического

анализа и интерпретации текста в собственной научно-исследовательской деятельности;

– овладение первичными навыками ведения исследовательской работы; развитие творческих

способностей индивидуально для каждого студента;

– подготовка студента к выполнению курсовой работы, как начальной формы научно-

исследовательской деятельности.

–  развитие лексических навыков в пределах изучаемой тематики и проблематики общения;



3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

–  

–  

–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 з.е. (108 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.В.ДВ.03.01 «Крымскотатарский фольклор»

лекции, практические занятия, самостоятельная работа.

экзаменом (3 семестр)

     владеть:

навыками ведения научно-исследовательской деятельности в избранной области

филологии.

     уметь:

выделять основные черты литературы (литератур), определяющие ее (их) место и роль в

национальной и мировой культуре;

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

основные этапы развития теории и истории литературы (литератур), периодизацию,

представлять ее целостную картину;

Дисциплина Б1.В.ДВ.02.02 «Практикум по английской литературе» относится к

дисциплинам по выбору части, формируемой участниками образовательных отношений

учебного плана.

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

ПК-1 - Способностью применять полученные знания в области теории и истории основного

изучаемого языка (языков) и литературы (литератур), теории коммуникации, филологического

анализа и интерпретации текста в собственной научно-исследовательской деятельности;

– выявлять особенности композиции, стиля, эстетики, философии, этики того или иного

автора, определять место и значение произведения в творчестве писателя;

–  понимать место и роль автора в истории развития национальной и мировой литературы;

–  развитие лексических навыков в пределах изучаемой тематики и проблематики общения; 

– расширение активного словарного запаса за счет ротации изученной лексики и ее

использования в новых речевых ситуациях; овладение общеупотребительной лексикой,

позволяющей реализовывать конкретные цели речевой коммуникации (устной и письменной)

– расширить и совершенствовать знания, умения и навыки понимания и анализа

художественных произведений;



Задачи дисциплины (модуля):

3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

–  

–  

–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 з.е. (108 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.В.ДВ.03.02 «Крымскотатарская детская литература»

лекции, практические занятия, самостоятельная работа.

экзаменом (2 семестр)

     владеть:

навыками ведения научно-исследовательской деятельности в избранной

областифилологии.

     уметь:

выделять основные черты литературы (литератур), определяющие ее (их) место и роль в

национальной и мировой культуре;

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

основные этапы развития теории и истории литературы (литератур), периодизацию,

представлять ее целостную картину;

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

ПК-1 - Способностью применять полученные знания в области теории и истории основного

изучаемого языка (языков) и литературы (литератур), теории коммуникации, филологического

анализа и интерпретации текста в собственной научно-исследовательской деятельности;

Дисциплина Б1.В.ДВ.03.01 «Крымскотатарский фольклор» относится к дисциплинам по

выбору части, формируемой участниками образовательных отношений  учебного плана.

–  Изучить жанровый состав фольклора;

–  Выработать умения и навыки анализа фольклорных произведений;

–  Дать представления об истории собирательской деятельности известных фольклористов;

– Познакомить с историей крымскотатарской фольклористики, изучить основные труды

фольклористов;

– Обозначить различия между произведениями фольклора и аналогичными жанрами

литературы (народная сказка – литературная сказка, народная песня и литературная песня,

героический эпос  и т.д.).

– обозначить специфические свойства крымскотатарского устного народного творчества,

познакомить со спецификой художественного метода.



Задачи дисциплины (модуля):

3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

–  

–  

     владеть:

     уметь:

выделять основные черты литературы (литератур), определяющие ее (их) место и роль в

национальной и мировой культуре;

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

основные этапы развития теории и истории литературы (литератур), периодизацию,

представлять ее целостную картину;

Дисциплина Б1.В.ДВ.03.02 «Крымскотатарская детская литература» относится к

дисциплинам по выбору части, формируемой участниками образовательных отношений

учебного плана.

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

ПК-1 - Способностью применять полученные знания в области теории и истории основного

изучаемого языка (языков) и литературы (литератур), теории коммуникации, филологического

анализа и интерпретации текста в собственной научно-исследовательской деятельности;

– развивать умения составления комплексно-тематического планирования по литературному

образованию дошкольников.

–  изучить монографически творчество выдающихся детских крымских писателей.

– выработать навыки аналитического подхода к художественному тексту, имеющему своим

адресатом ребенка или подростка;

– выучить наизусть корпус стихотворных и (частью) прозаических текстов, обязательных при

работе с детьми и подростками;

– продемонстрировать на практике владение ключевыми литературнокритическими

письменными жанрами: аннотация, рецензия, обзор детского литературного издания;

художественными жанрами: литературная сказка (стилизация, пародия, др.), загадка, рассказ (в

основе которого - динамичный увлекательный сюжет).

–  формировать знания о своеобразии детской литературы, ее жанровой и идейной специфике;

– формировать знания о возрастных особенностях восприятия и понимания литературных

произведений дошкольниками;

– научить анализировать идейно-тематическое, сюжетно-композиционное, жанрово-стилевое

своеобразие детского художественного текста;

– развивать умения проектировать систему педагогической и методической работы по

литературному развитию детей

– дать целостное представление о детской крымскотатарской литературе как художественной и

художественно-педагогической естественной составляющей мировой литературы, овладение

которой позволит будущему педагогу реализовывать цели и задачи его профессиональной

деятельности.



–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 з.е. (108 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

Дисциплина Б1.В.ДВ.04.01 «Основы перевода и редактирования (крымскотатарский язык)»

относится к дисциплинам по выбору части, формируемой участниками образовательных

отношений  учебного плана.

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

– Формирование системы знаний об особенностях перевода текстовых материалов различных

жанров, типичных трудностях и стандартных способах их преодоления, а также о методах и

критериях оценки качества перевода.

– Освоение текстов художественных произведений в единстве формы и содержания, основных

историко-литературных сведений и теоретико-литературных понятий.

– Формирование умения перевода публицистического, художественного, делового и научного

текста.

– Способствование углубленному пониманию национальных особенностей крымскотатарского

(турецкого), русского текстов.

– Совершенствование навыков работы с лингвистическими словарями и другими справочными

материалами, в том числе электронными

– Ознакомление студентов с основными положениями и актуальными проблемами теории

перевода.

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.В.ДВ.04.01 «Основы перевода и редактирования 

(крымскотатарский язык)»

– ознакомление студентов-бакалавров с основными положениями современного

переводоведения, сформировать основы навыков и умений практического перевода и

ознакомить их с различными видами перевода

– освоение теоретической, практической сторон истории национальной и зарубежной

переводной художественной литературы в вузе

лекции, практические занятия, самостоятельная работа.

экзаменом (2 семестр)

навыками ведения научно-исследовательской деятельности в избранной

областифилологии.



–  

–  

–  

–  

–  

–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 з.е. (108 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

– Знакомство с базовыми понятиями (язык, речь, литературный язык, норма, стилистика,

культура речи и т.д.).

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.В.ДВ.04.02 «Культура речи и стилистика 

крымскотатарского языка »

– совершенствование речевой культуры филолога и формирование образцовой языковой

личности, высокообразованного специалиста, речь которого соответствует принятым в

образованной среде нормам, отличается выразительностью и красотою.

лекции, практические занятия, самостоятельная работа.

зачётом с оценкой (3 семестр)

навыками доработки и обработки (например, корректура, редактирование,

комментирование, реферирование, информационно-словарное описание) различных

типов текстов;

базовыми навыками перевода, аннотирования и реферирования текстов на иностранном

языке.

     владеть:

     уметь:

редактировать, корректировать, реферировать различные типы текстов;

аннотировать и реферировать документы, научные труды и художественные

произведения на иностранных языках;

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

основы стилистики, корректирования и редактирования, имеет представление о словарях

и справочниках в избранной сфере профессиональной деятельности;

основы теории и практики перевода различных типов текстов (в основном научных и

публицистических,а также документов) с иностранных языков и на иностранные языки;

ПК-9 - Владением базовыми навыками доработки и обработки (например, корректура,

редактирование, комментирование, реферирование, информационно-словарное описание)

различных типов текстов;

ПК-10 - Владением навыками перевода различных типов текстов (в основном научных и

публицистических, а также документов) с иностранных языков и на иностранные языки;

аннотирование и реферирование документов, научных трудов и художественных произведений

на иностранных языках;



3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

–  

–  

–  

–  

–  

–  

5. Виды учебной работы: лекции, практические занятия, самостоятельная работа.

     владеть:

базовыми навыками перевода, аннотирования и реферирования текстов на иностранном

языке (ПК-10.3); 

навыками доработки и обработки (например, корректура, редактирование,

комментирование, реферирование, информационно-словарное описание) различных

типов текстов (ПК-9.3).

редактировать, корректировать, реферировать различные типы текстов (ПК-9.2);

     уметь:

аннотировать и реферировать документы, научные труды и художественные

произведения на иностранных языках (ПК-10.2); 

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

основы стилистики, корректирования и редактирования, имеет представление о словарях

и справочниках в избранной сфере профессиональной деятельности (ПК-9.1); 

основы теории и практики перевода различных типов текстов (в основном научных и

публицистических,а также документов) с иностранных языков и на иностранные языки

(ПК-10.1);

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

ПК-9 - Владением базовыми навыками доработки и обработки (например, корректура,

редактирование, комментирование, реферирование, информационно-словарное описание)

различных типов текстов;

ПК-10 - Владением навыками перевода различных типов текстов (в основном научных и

публицистических, а также документов) с иностранных языков и на иностранные языки;

аннотирование и реферирование документов, научных трудов и художественных произведений

на иностранных языках;

Дисциплина Б1.В.ДВ.04.02 «Культура речи и стилистика крымскотатарского языка »

относится к дисциплинам по выбору части, формируемой участниками образовательных

отношений  учебного плана.

– Закрепление и совершенствование норм крымскотатарского литературного языка в их

соотнесении с системой функциональных стилей, коммуникативными ситуациями, принципами

и правилами общения.

–  Формирование коммуникативной  компетентности студентов.

– Повышение культуры разговорной речи, обучение речевым средствам установления и

поддержания доброжелательных личных отношений.

– Развитие речевого мастерства для подготовки к профессиональным ситуациям общения

(ведение переговоров, дискуссий и т.п.).



6. Изучение дисциплины заканчивается

1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 з.е. (108 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

Дисциплина Б1.В.ДВ.05.01 «Спецсеминар "Патриотические мотивы в крымскотатарской

литературе I четверти 20 века"» относится к дисциплинам по выбору части, формируемой

участниками образовательных отношений  учебного плана.

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

ПК-3 - Владением навыками подготовки научных обзоров, аннотаций, составления рефератов и

библиографий по тематике проводимых исследований, приемами библиографического

описания; знание основных библиографических источников и поисковых систем;

ПК-4 - Владением навыками участия в научных дискуссиях, выступления с сообщениями и

докладами, устного, письменного и виртуального (размещение в информационных сетях)

представления материалов собственных исследований;

–  Практическое освоение правил оформления рефератов и научных работ

– Формирование у студентов умений и навыков грамотного использования теоретических

понятий при анализе научного и художественного текстов, а также получение практических

навыков в профессиональной деятельности.

– Знакомство с основами отраслевой библиографии, освоение приемов поиска научной,

учебной и художественной литературы в библиографических отделах библиотек и в сети

Интернет, составления списков источников

– Развитие у студентов коммуникативных навыков, навыков публичного выступления, умения

корректно вести дискуссию

– Развитие у студентов навыков создания различных письменных текстов по специальности

(рефератов, текстов научных докладов).

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.В.ДВ.05.01 «Спецсеминар "Патриотические мотивы в 

крымскотатарской литературе I четверти 20 века"»

– Развить у студентов навыки научно-исследовательской работы. Спецсеминар предполагает

самостоятельную работу студентов над предложенной темой.

зачётом с оценкой (3 семестр)



–  

–  

–  

–  

–  

–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 з.е. (108 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

– Способствовать привитию эстетического чувства, развитию эмоционального восприятия

художественного текста, образного мышления, творческого воображения, читательской

культуры и понимания авторской позиции

– Сформировать навыки постижения основных особенностей природы тюркского стиха

(ритмической, интонационной, образной и др.)

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.В.ДВ.05.02 «История и теория стиха»

– освоение знаний о современном состоянии литературоведческих исследований в области

истории и теории тюркского стиха, основных методах их изучения

– знакомство с наиболее важными явлениями и представителями истории тюркоязычной поэзии

семинарские занятия, самостоятельная работа 

зачётом (7 семестр)

     владеть:

навыками подготовки научных обзоров, аннотаций, составления рефератов

ибиблиографий по тематике проводимых исследований;

понятийным аппаратом изучаемых дисциплин; научной речью при оформлении

результатов собственных исследований в определенной области научного знания;

стратегиями выступления с научными докладами и участия в научных дискуссиях по

проблемам исследования.

     уметь:

составлять и оформлять в письменной форме результаты проводимых научных

исследований в соответствии с требованиями, предъявляемыми к подобного рода

исследований; использовать основные библиографические источники и поисковые

системы в своей научно-исследовательской работе;

использовать информационные ресурсы и информационно-коммуникативные технологии

для презентации результатов научного исследования; размещать результаты

проведенного исследования в информационных сетях;

алгоритм подготовки доклада (выступления) по результатам собственных исследований в

конкретной предметной области; приемы участия в научных дискуссиях и стратегии

поведения при демонстрации результатов проведенного исследования;

алгоритм подготовки научных обзоров, аннотаций, составления рефератов

ибиблиографий по тематике проводимых исследований; требования к оформлению

научных работ согласно государственным стандартам; основные библиографические

источники и поисковые системы;



3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

–  

–  

–  

–  

–  

–  понятийным аппаратом изучаемых дисциплин; научной речью при оформлении

результатов собственных исследований в определенной области научного знания;

стратегиями выступления с научными докладами и участия в научных дискуссиях по

проблемам исследования.

     владеть:

навыками подготовки научных обзоров, аннотаций, составления рефератов

ибиблиографий по тематике проводимых исследований;

     уметь:

составлять и оформлять в письменной форме результаты проводимых научных

исследований в соответствии с требованиями, предъявляемыми к подобного рода

исследований; использовать основные библиографические источники и поисковые

системы в своей научно-исследовательской работе;

использовать информационные ресурсы и информационно-коммуникативные технологии

для презентации результатов научного исследования; размещать результаты

проведенного исследования в информационных сетях;

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

алгоритм подготовки научных обзоров, аннотаций, составления рефератов

ибиблиографий по тематике проводимых исследований; требования к оформлению

научных работ согласно государственным стандартам; основные библиографические

источники и поисковые системы;

алгоритм подготовки доклада (выступления) по результатам собственных исследований в

конкретной предметной области; приемы участия в научных дискуссиях и стратегии

поведения при демонстрации результатов проведенного исследования;

Дисциплина Б1.В.ДВ.05.02 «История и теория стиха» относится к дисциплинам по выбору

части, формируемой участниками образовательных отношений  учебного плана.

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

ПК-3 - Владением навыками подготовки научных обзоров, аннотаций, составления рефератов и

библиографий по тематике проводимых исследований, приемами библиографического

описания; знание основных библиографических источников и поисковых систем;

ПК-4 - Владением навыками участия в научных дискуссиях, выступления с сообщениями и

докладами, устного, письменного и виртуального (размещение в информационных сетях)

представления материалов собственных исследований;

– Обеспечить развитие навыков анализа поэтических произведений для дальнейшего их

использования в процессе дальнейшей практической деятельности



5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 з.е. (108 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

–  

–  

     владеть:

     уметь:

составлять и оформлять в письменной форме результаты проводимых научных

исследований в соответствии с требованиями, предъявляемыми к подобного рода

исследований; использовать основные библиографические источники и поисковые

системы в своей научно-исследовательской работе;

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

алгоритм подготовки научных обзоров, аннотаций, составления рефератов и

библиографий по тематике проводимых исследований; требования к оформлению

научных работ согласно государственным стандартам; основные библиографические

источники и поисковые системы;

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

ПК-3 - Владением навыками подготовки научных обзоров, аннотаций, составления рефератов и

библиографий по тематике проводимых исследований, приемами библиографического

описания; знание основных библиографических источников и поисковых систем;

Дисциплина Б1.В.ДВ.06.01 «Спецсеминар "Явления омонимии и полисемии в

крымскотатарском языке"» относится к дисциплинам по выбору части, формируемой

участниками образовательных отношений  учебного плана.

–   Анализ переносного значения многозначных слов и омонимов.

–  Показать роль омонимов в языке.

–   Закрепление навыков самостоятельного анализа.

–  Работа со специальной литературой.

–  Обобщение исследованного материала.

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.В.ДВ.06.01 «Спецсеминар "Явления омонимии и 

полисемии в крымскотатарском языке"»

– Совершенствование знаний студентов по лексикологии крымскотатарского языка

семинарские занятия, самостоятельная работа 

зачётом (7 семестр)



–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 з.е. (108 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

Дисциплина Б1.В.ДВ.06.02 «Крымскотатарская терминология и лексикография» относится к

дисциплинам по выбору части, формируемой участниками образовательных отношений

учебного плана.

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

ПК-3 - Владением навыками подготовки научных обзоров, аннотаций, составления рефератов и

библиографий по тематике проводимых исследований, приемами библиографического

описания; знание основных библиографических источников и поисковых систем;

–  изучить системные методы описания лексики в словарях разной направленности; 

–  совершенствовать лингвистическую компетенцию бакалавров.

–  ознакомить бакалавров с предметом и задачами терминоведения;

–  рассмотреть семантику и прагматику термина-знака;

–  дать характеристику терминологической системе современного крымскотатарского языка; 

–  ознакомить с различными типами словарей и машинными фондами национальных языков; 

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.В.ДВ.06.02 «Крымскотатарская терминология и 

лексикография»

– «Крымскотатарская терминология и лексикография» - ознакомление бакалавров с основными

проблемами и задачами крымскотатарской научной терминологии, обучение принципам

лингвистического описания и построения тезауруса с учетом парадигматической и/или

синтагматической ориентации словарей и на основе современных информационных

технологий.

навыками подготовки научных обзоров, аннотаций, составления рефератов и

библиографий по тематике проводимых исследований.

семинарские занятия, самостоятельная работа 

экзаменом (6 семестр)



–  

–  

–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 з.е. (108 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

Дисциплина Б1.В.ДВ.07.01 «Спецкурс "Языковая ситуация в крымском регионе (XI - XX

вв.)"» относится к дисциплинам по выбору части, формируемой участниками образовательных

отношений  учебного плана.

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

– Изучить основные закономерности заимствования или сохранения иноязычной лексики в

тюркских языках Крыма. 

–  Изучить основные закономерности взаимовлияния тюркских языков Крыма.

–  Изучить этноязыковые процессы Крымского полуострова.

– Обучить студентов использованию основных методов и методик этнолингвистического

анализа

–  Составить этнолингвистическую картину формирования тюркских языков Крыма.

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.В.ДВ.07.01 «Спецкурс "Языковая ситуация в 

крымском регионе (XI - XX вв.)"»

– сформировать у студентов основные представления об этноязыковых процессах,

происходивших в Крыму с I в. н.э. по XX в., их влияние на формирование автохтонных языков

полуострова и специфике этнолингвистического исследования данных процессов.

     владеть:

навыками подготовки научных обзоров, аннотаций, составления рефератов

ибиблиографий по тематике проводимых исследований

семинарские занятия, самостоятельная работа 

экзаменом (6 семестр)

     уметь:

составлять и оформлять в письменной форме результаты проводимых научных

исследований в соответствии с требованиями, предъявляемыми к подобного рода

исследований; использовать основные библиографические источники и поисковые

системы в своей научно-исследовательской работе;

алгоритм подготовки научных обзоров, аннотаций, составления рефератов

ибиблиографий по тематике проводимых исследований; требования к оформлению

научных работ согласно государственным стандартам; основные библиографические

источники и поисковые системы;



–  

–  

–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 з.е. (108 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

Дисциплина Б1.В.ДВ.07.02 «Проблемы крымскотатарской орфографии» относится к

дисциплинам по выбору части, формируемой участниками образовательных отношений

учебного плана.

–  познакомить студентов с историей и принципами  крымскотатарской орфографии;

– способствовать дальнейшему осмыслению учащимися фонетических, традиционных, лексико-

синтаксических, словообразовательно-грамматических написаний;

–  содействовать формированию навыка орфографической и пунктуационной грамотности; 

– обеспечить развитие умения работать с информацией, представленной в словарях

(электронных и на печатной основе).

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.В.ДВ.07.02 «Проблемы крымскотатарской 

орфографии»

– –выработать у студентов отчётливое понимание принципов крымскотатарской орфографии,

подготовить их к восприятию орфографических и пунктуационных норм как исторически

сложившейся системы. 

     владеть:

методиками проведения локальных исследований в избранной области филологического

знания с формулировкой аргументированных умозаключений и выводов.

лекции, самостоятельная работа 

зачётом (8 семестр)

     уметь:

строить умозаключения и выводы в конкретной узкой области филологического знания;

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

существующие методики в избранной области филологического знания для проведения

локальных научных исследований;

ПК-2 - Способностью проводить под научным руководством локальные исследования на основе

существующих методик в конкретной узкой области филологического знания с формулировкой

аргументированных умозаключений и выводов;



–  

–  

–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 з.е. (108 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

Дисциплина Б1.В.ДВ.08.01 «Спецкурс "Литература крымскотатарского зарубежья"»

относится к дисциплинам по выбору части, формируемой участниками образовательных

отношений  учебного плана.

– способствовать развитию интеллектуальных, творческих способностей и критического

мышления в ходе проведения простейших наблюдений и исследований, анализа явлений,

восприятия и интерпретации литературной и общекультурной информации

–  изучить процесс зарождения и развития литературы крымскотатарского зарубежья

– выявить национальную специфику изучаемой литературы по регионам расселения

крымскотатарской диаспоры

–  рассмотреть особенности поэтики литературы крымскотатарского зарубежья

–  познакомить с творчеством наиболее ярких представителей изучаемой литературы

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.В.ДВ.08.01 «Спецкурс "Литература 

крымскотатарского зарубежья"»

– Освоение дисциплины направлено на достижение следующей цели: обеспечить освоение

знаний, касающихся истории литературы крымскотатарского зарубежья и определение ее места

в истории крымскотатарской литературы в целом.

     владеть:

методиками проведения локальных исследований в избранной области филологического

знания с формулировкойаргументированных умозаключений и выводов.

лекции, самостоятельная работа 

зачётом (8 семестр)

     уметь:

строить умозаключения и выводы в конкретной узкой области филологического знания;

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

существующие методики в избранной области филологического знания для проведения

локальных научных исследований;

ПК-2 - Способностью проводить под научным руководством локальные исследования на основе

существующих методик в конкретной узкой области филологического знания с формулировкой

аргументированных умозаключений и выводов;



4. Требования к результатам освоения дисциплины:

–  

–  

–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 з.е. (108 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

– 2. Обеспечить развитие эмоционального восприятия художественного текста, образного и

аналитического мышления, творческого воображения, читательской культуры и понимания

авторской позиции. 

– 3. Способствовать воспитанию на основе литературных памятников исторического

содержания духовно развитой личности, формированию гуманистического мировоззрения,

гражданского сознания, чувства патриотизма, любви и уважения к крымскотатарской

литературе и ценностям крымскотатарской культуры.

– 1. Сформировать навыки освоения крымскотатарских литературных текстов на историческую

тематику.

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.В.ДВ.08.02 «Спецкурс "Исторические события и 

личности в крымскотатарской средневековой поэзии"»

– Изучение спецкурса «Исторические события и личности в крымскотатарской поэзии дивана»

направлено на достижение следующей цели: освоение знаний об основных формах и методах

художественного отражения исторических событий в крымскотатарской литературе дивана, а

также месте соответствующих памятников в истории крымскотатарской литературы в целом.

     владеть:

навыками ведения научно-исследовательской деятельности в избранной области

филологии.

лекции, самостоятельная работа 

зачётом (8 семестр)

     уметь:

выделять основные черты литературы (литератур), определяющие ее (их) место и роль в

национальной и мировой культуре.

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

основные этапы развития теории и истории литературы (литератур), периодизацию,

представлять ее целостную картину.

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

ПК-1 - Способностью применять полученные знания в области теории и истории основного

изучаемого языка (языков) и литературы (литератур), теории коммуникации, филологического

анализа и интерпретации текста в собственной научно-исследовательской деятельности;



3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

–  

–  

–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 з.е. (108 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

– 1. Сформировать навыки освоения крымскотатарских литературных текстов на историческую

тематику.

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.В.ДВ.08.02 «Спецкурс "Исторические события и 

личности в крымскотатарской средневековой поэзии"»

– Изучение спецкурса «Исторические события и личности в крымскотатарской поэзии дивана»

направлено на достижение следующей цели: освоение знаний об основных формах и методах

художественного отражения исторических событий в крымскотатарской литературе дивана, а

также месте соответствующих памятников в истории крымскотатарской литературы в целом.

лекции, самостоятельная работа 

зачётом (8 семестр)

     владеть:

навыками ведения научно-исследовательской деятельности в избранной

областифилологии.

     уметь:

выделять основные черты литературы (литератур), определяющие ее (их) место и роль в

национальной и мировой культуре;

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

основные этапы развития теории и истории литературы (литератур), периодизацию,

представлять ее целостную картину;

Дисциплина Б1.В.ДВ.08.02 «Спецкурс "Исторические события и личности в

крымскотатарской средневековой поэзии"» относится к дисциплинам по выбору части,

формируемой участниками образовательных отношений  учебного плана.

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

ПК-1 - Способностью применять полученные знания в области теории и истории основного

изучаемого языка (языков) и литературы (литератур), теории коммуникации, филологического

анализа и интерпретации текста в собственной научно-исследовательской деятельности;

– 4. Способствовать развитию интеллектуальных, творческих способностей и критического

мышления в ходе проведения простейших наблюдений и исследований, анализа явлений,

восприятия и интерпретации литературной и общекультурной информации.



3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

–  

–  

–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 з.е. (108 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

– изучение современных знаний о сущности языка, его функциях и связях с обществом,

мышлением

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.В.ДВ.09.02 «Спецкурс по английскому языку»

– познакомить студентов с современными направлениями лингвистики

лекции, самостоятельная работа 

зачётом (8 семестр)

     владеть:

навыками ведения научно-исследовательской деятельности в избранной

областифилологии.

     уметь:

выделять основные черты литературы (литератур), определяющие ее (их) место и роль в

национальной и мировой культуре;

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

основные этапы развития теории и истории литературы (литератур), периодизацию,

представлять ее целостную картину;

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

ПК-1 - Способностью применять полученные знания в области теории и истории основного

изучаемого языка (языков) и литературы (литератур), теории коммуникации, филологического

анализа и интерпретации текста в собственной научно-исследовательской деятельности;

Дисциплина Б1.В.ДВ.08.02 «Спецкурс "Исторические события и личности в

крымскотатарской средневековой поэзии"» относится к дисциплинам по выбору части,

формируемой участниками образовательных отношений  учебного плана.

– 2. Обеспечить развитие эмоционального восприятия художественного текста, образного и

аналитического мышления, творческого воображения, читательской культуры и понимания

авторской позиции. 

– 3. Способствовать воспитанию на основе литературных памятников исторического

содержания духовно развитой личности, формированию гуманистического мировоззрения,

гражданского сознания, чувства патриотизма, любви и уважения к крымскотатарской

литературе и ценностям крымскотатарской культуры.

– 4. Способствовать развитию интеллектуальных, творческих способностей и критического

мышления в ходе проведения простейших наблюдений и исследований, анализа явлений,

восприятия и интерпретации литературной и общекультурной информации.



3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

–  

–  

–  

–  

–  

–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 з.е. (108 ч.)

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.В.ДВ.10.01 «Старокрымскотатарская письменность»

лекции, самостоятельная работа 

зачётом (6 семестр)

     владеть:

навыками ведения научно-исследовательской деятельности в избранной области

филологии.

     уметь:

комплексно описывать языковые явления на всех уровнях изучаемого языка с

использованием необходимого терминологического аппарата;

комплексно описывать лексический и грамматический строй иностранного языка с

использованием терминологии; анализировать эмпирический материал с использованием

методов общего лингвистического анализа для предупреждения межъязыковой

интерференции;

выделять основные черты литературы (литератур), определяющие ее (их) место и роль в

национальной и мировой культуре;

основные этапы развития теории и истории литературы (литератур), периодизацию,

представлять ее целостную картину;

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

базовые понятия в области теории и истории основного изучаемого языка (языков),

теории коммуникации, филологического анализа и интерпретации текста;

Дисциплина Б1.В.ДВ.09.02 «Спецкурс по английскому языку» относится к дисциплинам по

выбору части, формируемой участниками образовательных отношений  учебного плана.

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

ПК-1 - Способностью применять полученные знания в области теории и истории основного

изучаемого языка (языков) и литературы (литератур), теории коммуникации, филологического

анализа и интерпретации текста в собственной научно-исследовательской деятельности;

– обобщение знаний о структурной организации языковой системы, формирование основ

методологии языкознания как филологической науки

– овладение основными методологиями лингвистических исследований, знакомство с

прикладными аспектами языкознания

– обеспечение студента знаниями об истории, современном состоянии и перспективах развития

лингвистических течений, а также знаниями основных проблем отраслей теоретического

языкознания



2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

–  

–  

     уметь:

комплексно описывать лексический и грамматический строй иностранного языка с

использованием терминологии; анализировать эмпирический материал с использованием

методов общего лингвистического анализа для предупреждения межъязыковой

интерференции;

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

основные этапы развития теории и истории литературы (литератур), периодизацию,

представлять ее целостную картину;

Дисциплина Б1.В.ДВ.10.01 «Старокрымскотатарская письменность» относится к

дисциплинам по выбору части, формируемой участниками образовательных отношений

учебного плана.

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

ПК-1 - Способностью применять полученные знания в области теории и истории основного

изучаемого языка (языков) и литературы (литератур), теории коммуникации, филологического

анализа и интерпретации текста в собственной научно-исследовательской деятельности;

– 2. Обучить чтению старопечатных арабографичных текстов XIX–XX вв. на

крымскотатарском языке.

–  3. Обучить принципам транскрибирования и транслитерирования названных текстов.

–  4. Обучить письму на арабской графике.

– 1. Обучить чтению рукописных арабографичных текстов XV–XX вв. на крымскотатарском

языке.

– является система письма, использовавшаяся в Крыму и в Турции в период с XIII по XX вв. 

– Помимо системы письма, включающей алфавит и вспомогательные знаки (цифры и

специальные научные знаки, знаки пунктуации, диактрические знаки и лигатуры), 

– дисциплина знакомит учащихся с историей письменности у крымских татар, материалами

письма, основными грамматическими правилами старокрымскотатарской и турецкой

письменности и с основами каллиграфии.

– Дисциплина «Старокрымскотатарская письменность» призвана научить студентов читать

рукописные и старопечатные арабографичные тексты, 

– бывшие в употреблении у тюркских народов с X по XX вв. Это является главным требованием

для получения квалификации тюрколога. 



–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 з.е. (108 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

ПК-1 - Способностью применять полученные знания в области теории и истории основного

изучаемого языка (языков) и литературы (литератур), теории коммуникации, филологического

анализа и интерпретации текста в собственной научно-исследовательской деятельности;

Дисциплина Б1.В.ДВ.10.02 «Язык газеты "Терджиман"» относится к дисциплинам по

выбору части, формируемой участниками образовательных отношений  учебного плана.

– 1. Обучить чтению старопечатных арабографичных текстов XIX–XX вв. на

крымскотатарском языке.

–  2. Обучить письму на арабской графике.

– 3. Познакомить с грамматикой старокрымскотатарского языка на материале газеты

«Терджиман».

– 4. Сравнить особенности языка изучаемого периода с современным состоянием

крымскотатарского языка.

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.В.ДВ.10.02 «Язык газеты "Терджиман"»

– изучение языка периодической печати конца XIX века на материале газеты «Терджиман»

предоставляет возможность проникнуть вглубь истории крымскотатарского языка, помогает

решить вопросы, связанные с реализацией норм литературного старокрымскотатарского языка в

публицистическом стиле, позволяет провести сравнения с настоящим состоянием

крымскотатарского языка и выявить тенденции его развития. Анализ идиостиля И.

Гаспринского не только раскрывает своеобразие его творческой манеры, но и выявляет

особенности реализации разработанного им общетюркского языка «тюрки».

– Дисциплина ««Язык газеты «Терджиман»» призвана научить студентов особенностям

старокрымскотатарского языка (турецко-татарского языка), которым пользовались и другие

тюркские народы в конце XIX начале XX вв. Это является главным требованием для получения

квалификации тюрколога. 

лекции, практические занятия, самостоятельная работа.

экзаменом (4 семестр)

     владеть:

навыками ведения научно-исследовательской деятельности в избранной

областифилологии.



–  

–  

–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 1 з.е. (36 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

Дисциплина ФТД.01 «Латинский язык» относится к факультативным дисциплинам учебного

плана.

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

ПК-1 - Способностью применять полученные знания в области теории и истории основного

изучаемого языка (языков) и литературы (литератур), теории коммуникации, филологического

анализа и интерпретации текста в собственной научно-исследовательской деятельности;

– дать представление о грамматической структуре латинского языка на примере устойчивых

морфологических и синтаксических моделей;

–  выработать устойчивый навык чтения и перевода латинского текста;

– выработать умение обнаруживать и анализировать наиболее существенные грамматические и

лексические явления латинского языка.

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ ФТД.01 «Латинский язык»

– сформировать у студентов основные представления о лексико-грамматической структуре

латинского языка.

лекции, практические занятия, самостоятельная работа.

экзаменом (4 семестр)

     владеть:

навыками ведения научно-исследовательской деятельности в избранной

областифилологии;

     уметь:

комплексно описывать языковые явления на всех уровнях изучаемого языка с

использованием необходимого терминологического аппарата;

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

базовые понятия в области теории и истории основного изучаемого языка (языков),

теории коммуникации, филологического анализа и интерпретации текста;



–  

–  

–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 з.е. (108 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

Задачи дисциплины (модуля):

3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

– – выявлять особенности композиции, стиля, эстетики, философии, этики того или иного

автора, определять место и значение произведения в творчестве писателя;

–  – понимать место и роль автора в истории развития национальной и мировой литературы;

–  – развитие лексических навыков в пределах изучаемой тематики и проблематики общения;

– – расширение активного словарного запаса за счет ротации изученной лексики и ее

использования в новых речевых ситуациях; овладение общеупотребительной лексикой,

позволяющей реализовывать конкретные цели речевой коммуникации (устной и письменной).

– расширить и совершенствовать знания, умения и навыки понимания и анализа

художественных произведений;

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ Б1.В.ДВ.09.01 «Спецкурс по английской литературе»

– знакомство и овладение теоретическими понятиями и терминами в области

литературоведения, изучение основных литературных направлений, а также жанров, стилей и

форм литературы Великобритании. Формирование филологического мышления студентов,

овладение знаний про основные этапы развития английской литературы, развитие навыков

устной речи, развитие навыков реферирования, чтения специальных оригинальных текстов.

практические занятия, самостоятельная работа 

зачётом (4 семестр)

     владеть:

навыками ведения научно-исследовательской деятельности в избранной области

филологии.

     уметь:

комплексно описывать языковые явления на всех уровнях изучаемого языка с

использованием необходимого терминологического;

базовые понятия в области теории и истории основного изучаемого языка (языков),

теории коммуникации, филологического анализа и интерпретации текста;



4. Требования к результатам освоения дисциплины:

–  

–  

–  

–  

–  

–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

1. Общая трудоемкость дисциплины составляет 1 з.е. (36 ч.)

2. Цели и задачи дисциплины:

Цели дисциплины (модуля):

АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ ФТД.02 «Технический перевод»

– развитие иноязычной коммуникативной компетенции, заключающейся в способности и

готовности получать информацию профессионального содержания из зарубежных источников

для осуществления межличностного и межкультурного общения в профессиональной сфере;

лекции, самостоятельная работа 

зачётом (6 семестр)

     владеть:

навыками ведения научно-исследовательской деятельности в избранной

областифилологии. 

     уметь:

комплексно описывать языковые явления на всех уровнях изучаемого языка с

использованием необходимого терминологического аппарата;

комплексно описывать лексический и грамматический строй иностранного языка с

использованием терминологии; анализировать эмпирический материал с использованием

методов общего лингвистического анализа для предупреждения межъязыковой

интерференции;

выделять основные черты литературы (литератур), определяющие ее (их) место и роль в

национальной и мировой культуре;

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

базовые понятия в области теории и истории основного изучаемого языка (языков),

теории коммуникации, филологического анализа и интерпретации текста;

основные этапы развития теории и истории литературы (литератур), периодизацию,

представлять ее целостную картину;

Дисциплина Б1.В.ДВ.09.01 «Спецкурс по английской литературе» относится к дисциплинам

по выбору части, формируемой участниками образовательных отношений  учебного плана.

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

ПК-1 - Способностью применять полученные знания в области теории и истории основного

изучаемого языка (языков) и литературы (литератур), теории коммуникации, филологического

анализа и интерпретации текста в собственной научно-исследовательской деятельности;



Задачи дисциплины (модуля):

3. Место дисциплины в структуре ОПОП.

4. Требования к результатам освоения дисциплины:

–  

–  

–  

5. Виды учебной работы:

6. Изучение дисциплины заканчивается

     владеть:

базовыми навыками перевода, аннотирования и реферирования текстов на иностранном

языке.

лекции, практические занятия, самостоятельная работа.

зачётом (5 семестр)

     уметь:

аннотировать и реферировать документы, научные труды и художественные

произведения на иностранных языках.

   Сформированность указанных компетенций определяется тем, что студент должен

     знать:

основы теории и практики перевода различных типов текстов (в основном научных и

публицистических, а также документов) с иностранных языков и на иностранные языки.

В результате изучения дисциплины студент формирует и демонстрирует следующие

компетенции:

ПК-10 - Владением навыками перевода различных типов текстов (в основном научных и

публицистических, а также документов) с иностранных языков и на иностранные языки;

аннотирование и реферирование документов, научных трудов и художественных произведений

на иностранных языках;

Дисциплина ФТД.02 «Технический перевод» относится к факультативным дисциплинам

учебного плана.

– познакомить с основными положениями науки о переводе, определить особенности

межъязыковой и межкультурной коммуникации с использованием перевода, сформировать

четкое представление о закономерностях процесса перевода, выработать представление о

классификации переводов, понятии адекватного перевода, переводческой эквивалентности,

уровнях эквивалентности перевода, прагматических, семантических и стилистических аспектах

перевода научно-технических текстов, основных переводческих ошибках и способах их

преодоления;

– обучить методам и приемам перевода грамматических конструкций, характерных для текстов

научно-технической направленности; сформировать готовность пользоваться словарями и

справочной литературой, включая электронные ресурсы.

– формирование профессиональных компетенций бакалавра в результате использования

практических знаний иностранного языка при решении профессиональных задач.


